VENDIM
Nr. 265, datë 10.12.2024

MBI MIRATIMIN E DISA SHTESAVE DHE NDRYSHIMEVE NË RREGULLAT E TREGUT TË ENERGJISË ELEKTRIKE, TË MIRATUARA ME VENDIMIN E BORDIT TË ERE-s NR. 347, DATË 27.12.2022, I NDRYSHUAR

Në mbështetje të neneve 16,18, pika 1, germat “a” dhe “dh” si dhe neneve 57 dhe 98, të ligjit nr. 43/2015, “Për sektorin e energjisë elektrike”, i ndryshuar; nenit 26 të “Rregullores për organizimin, funksionimin dhe procedurat e ERE-s”, miratuar me vendimin e Bordit të Entit Rregullator të Energjisë (ERE) nr. 96, datë 17.6.2016; Bordi i ERE-s, në mbledhjen e tij të datës 10.12.2024, pasi shqyrtoi relacionin nr. 1762/7 prot., datë 6.12.2024, të përgatitur nga drejtoritë teknike “Mbi miratimin e disa shtesave dhe ndryshimeve në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike, të miratuara me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 347, datë 27.12.2022, i ndryshuar”, 
konstatoi se:
- Bursa Shqiptare e Energjisë Elektrike (ALPEX), me shkresën protokolluar në ERE nr. 1762, datë 14.8.2024, ka përcjellë kërkesën për miratimin e disa ndryshimeve në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike (Kushtet e përgjithshme, përkufizimet, procedura e tregtimit, si dhe procedura e klerimit dhe shlyerjes) të miratuara me vendimin e bordit të ERE nr. 347, datë 27.12.2022, i ndryshuar. Bordi i ERE-s me vendimin nr. 224, datë 23.10.2024, vendosi të fillojë procedurën për shqyrtimin e kërkesës së ALPEX sh.a.
- Me shkresën nr. 2339 prot., datë 4.11.2024, në zbatim të “Rregullores mbi procedurat e njoftimit dhe konsultimit publik të akteve të miratuara nga Enti Rregullator i Energjisë”, miratuar me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 162, datë 20.10.2020, u morën masa për njoftimin e të gjitha palëve të interesit si më poshtë: Ministria e Infrastrukturës dhe Energjisë (MIE); Ministria e Financës dhe Ekonomisë (MFE); Zyra e Rregullatorit të Energjisë; Autoriteti i Konkurrencës (AK); Bursa Shqiptare e Energjisë Elektrike (ALPEX) sh.a.; Korporata Elektroenergjitike Shqiptare (KESH) sh.a.; Operatori i Sistemit të Shpërndarjes (OSSH) sh.a.; Furnizuesi i Shërbimit Universal (FSHU) sh.a.; Operatori i Sistemit të Transmetimit (OST) sh.a.; Shoqata Shqiptare e Furnizuesve të Energjisë Elektrike (AAES); Shoqata Shqiptare e Energjisë së Rinovueshme (AREA); Kurum International sh.a.; Devoll Hydropower sh.a.; Ayen Energji AS; si dhe Sekretariati i Energjisë Elektrike.
- Vendimi nr. 224, datë 23.10.2024, u botua në faqen zyrtare të internetit të ERE-s: www.ere.gov.al, në seksionin “Vendime”. Në zbatim të pikës 2 të dispozitivit, seksionet e propozuara nga ALPEX-i për t’u ndryshuar u paraqitën në formë tabelare, bashkëlidhur këtij vendimi, dhe u publikuan në seksionin “Konsultime” në faqen e internetit të ERE-s. 
- Shoqëria “SPV BLUE 1” sh.p.k., me shkresën protokolluar në ERE nr. 2384, datë 12.11.2024, paraqiti komente mbi ndryshimet e propozuara në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike, të cilat u publikuan në seksionin “Konsultime”. Me urdhrin e kryetarit, ERE njoftoi shoqëritë “SPV BLUE 1” sh.p.k., ALPEX sh.a., OST sh.a., FSHU sh.a., KESH sh.a., AREA dhe AAES për zhvillimin e një seance dëgjimore, më datë 18.11.2024, në ambientet e ERE-s. 
- Propozimet e shoqërisë “SPV BLUE 1” sh.p.k. mbi ndryshimet në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike sa më poshtë vijojnë:
- Ndërhyrje në seksionin A.2.4.4 “Çdo urdhërporosi e thjeshtë mund të përfshijë deri në (50) çifte çmim-sasi për çdo njësi kohore tregu”. Ky propozim u pranua nga ALPEX-i dhe palët e tjera si i drejtë. Vlerësojmë pranimin e këtij propozimi pasi ky ndryshim rrit fleksibilitetin dhe lejon pjesëmarrësit në treg të japin oferta më të detajuara, duke përmirësuar konkurrencën dhe efikasitetin operacional.
- Ndërhyrja në seksionin B.1.2.2 përfshin një shtesë të propozuar nga ALPEX-i, duke shtuar në fund të fjalisë togfjalëshin “si dhe parashikimeve të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike”. Për të bërë formulimin më të saktë dhe gjithëpërfshirës shoqëria “SPV BLUE 1”, propozon që të specifikohet më tej përkufizimi duke përfshirë referencën konkrete në “Kushtet e përgjithshme,” duke siguruar një interpretim të qartë dhe të harmonizuar me dispozitat ekzistuese. Ky propozim i shoqërisë u pranua nga palët e përfshira në seancë, vlerësojmë se ky ndryshim siguron qartësi dhe harmonizim me dispozitat ekzistuese, duke reduktuar hapësirën për interpretime subjektive.
- Ndërhyrja në seksionin B.2.3.6 synon të qartësojë formulimin e fjalisë, pasi në dokumentin e publikuar me propozimet e ALPEX-it mungonin referencat e sakta të seksioneve. Konkretisht, fjalia që duhet të qartësohet është: “ALPEX-i duhet të bëjë një njoftim siç kërkohet në paragrafin B.2.3.2, me anë të një njoftimi për tregun të dërguar me mjete elektronike në përputhje me pikën C.3.2 të kushteve të përgjithshme të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.”. Këto referenca mbeten të pandryshuara nga ato të përfshira në tekstin aktual të rregullave të tregut.
- Ndërhyrja në seksionin C.1.6.1 të rregullave të tregut, ku në materialin e publikuar të propozimeve të ALPEX-it referohet si pika C.1.6.4 për shkak të shtimeve të paragrafëve të tjerë C.1.6.1; C.1.6.2 dhe C.1.6.3. ALPEX-i ka propozuar që përveçse C.1.6.1 të bëhet C.1.6.4, por dhe teksti i këtij paragrafi të jetë: “Operatori i Bashkimit të Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë është përgjegjës për kryerjen e Funksionit të Operimit të Bashkimit të Tregjeve. Funksioni i Bashkimit të Tregjeve është një shërbim i ofruar ALPEX-it nga Ofruesi i tij i Shërbimit të Bashkimit të Tregjeve.”. Shoqëria “SPV BLUE 1” shprehet se Operatori i Bashkimit të Tregut do të jetë i njëjtë si për tregun brenda së njëjtës ditë ashtu edhe për tregun e dietës në avancë, ndaj specifikimi i propozuar nga ALPEX-i ose duhet të përfshijë edhe togfjalëshin “ankandet e ditës në avancë” ose duhet të lihet i pandryshuar. Palët u dakordësuan me propozimin e shoqërisë “SPV BLUE 1” sh.p.k., ndaj vlerësojmë që të shtohet edhe referenca për ankandet e Ditës në Avancë në përkufizim, konkretisht seksioni C.1.6.1 të bëhet seksioni C.1.6.4 me këtë përmbajtje: “Operatori i Bashkimit të Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë dhe Ankandeve të Ditës në Avancë është përgjegjës për kryerjen e Funksionit të Operimit të Bashkimit të Tregjeve. Funksioni i Bashkimit të Tregjeve është një shërbim i ofruar ALPEX-it nga Ofruesi i tij i Shërbimit të Bashkimit të Tregjeve.”.
- Ndërhyrja në shtojcën A, tabelën A.1 (Specifikimet e produkteve të Segmentit të Tregut të Ditës në Avancë), për urdhërporositë në Bllok, aktualisht përcaktohet, si: “Numri minimal dhe maksimal i çifteve çmim-sasi: ndërmjet 2 dhe 50, për urdhërporosi për çdo njësi kohore e tregut.” Në lidhje me këtë përkufizim, ALPEX-i ka propozuar vetëm një saktësim ortografik, ndërsa shoqëria “SPV BLUE 1” ka sugjeruar një ndryshim më gjithëpërfshirës. Propozimi i “SPV BLUE 1” formulon: “Numri minimal dhe maksimal i MTU-ve dhe çifteve çmim-sasi: 1. Numri minimal i MTU-ve në bllok për një portofol është 1 (një) dhe maksimal është 24 (njëzet e katër). 2. Një çift çmim-sasi.”. Ky ndryshim bazohet në argumentin se procedura e tregtimit të urdhërporosive në bllok përfshin vetëm një çmim dhe një sasi, duke reflektuar qartë realitetin operacional dhe duke shmangur paqartësitë. Ky propozim u pranua nga ALPEX-i dhe palët e tjera të pranishme në seancë, pasi u vlerësua si më i saktë dhe i përshtatshëm për realitetin operacional të tregut. Vlerësojmë se ndryshimi i propozuar është në përputhje me logjikën e funksionimit të urdhërporosive në bllok, të cilat kanë një MTU unik dhe një çmim për njësi kohore të tregut, si dhe pranimi i tij do të përmirësojë fleksibilitetin dhe efikasitetin në përgatitjen dhe ekzekutimin e urdhërporosive.
- Ndërhyrja në shtojcën A, tabelën A.1 (Specifikimet e produkteve të Segmentit të Tregut të Ditës në Avancë), për urdhërporositë të lidhura në Bllok, aktualisht përcaktohet si: “Urdhërporositë-Përbëhen nga të paktën dy urdhërporosi individuale në Bllok”, ALPEX-i ka propozuar ndryshimin e këtij përkufizimi në “Numri maksimal i urdhërporositë në Bllok- Përbëhen nga të paktën dy urdhërporosi individuale në Bllok” ndërsa shoqëria “SPV BLUE 1” sh.p.k. propozon “Kufizimet lidhur me urdhërporositë të lidhura në Bllok- 1. Numri maksimal i urdhërporosive të lidhura në Bllok për portofol është 5 (pesë). 2. Numri maksimal i urdhërporosive vartëse të lidhura me një urdhërporosi udhëheqëse është 4 (katër). 3. Numri maksimal i urdhërporosive udhëheqëse të lidhura me një urdhërporosi vartëse është 1 (një).”. Shoqëria argumenton se ky informacion duhet të jetë i detajuar për të pasur më të qartë si funksionojnë urdhërporositë të lidhura në Bllok dhe cilat janë kufizimet. Propozimi i SPV BLUE 1 për ndërhyrjen në qartësimin dhe detajimin e kufizimeve që lidhen me urdhërporositë të lidhura në Bllok u pranua nga ALPEX-i dhe palët e tjera të interesit. Vlerësojmë se propozimet e SPV BLUE 1 për shtimin e kufizimeve të qarta ofrojnë një kornizë më të qartë dhe më të saktë për rregullimin e urdhërporosive të lidhura në Bllok.
- Gjatë procesit të konsultimit publik, ZRRE ka kërkuar që seksioni H.4.3.4, i cili parashikon publikimin e raporteve mujore me informacion të përmbledhur mbi aktivitetin e tregut, të mbetet i pandryshuar, duke mos pranuar propozimin e ALPEX-it për fshirjen e tij. Ky seksion plotëson detyrimet e seksionit H.4.3.3, që përcakton publikimin e informacionit kyç të tregut për çdo njësi kohore tregu, duke ofruar transparencë dhe analizë të thelluar mbi funksionimin e tregut në bazë mujore. Raportet mujore ndihmojnë në monitorimin e trendeve dhe mbikëqyrjen e tregut, një element i rëndësishëm për autoritetet rregullatore dhe palët e interesuara. Duke qenë se Bursa ALPEX është një platformë e re dhe këto detyrime janë kyçe për transparencën dhe kontrollin e tregut, vlerësohet që fshirja e seksioneve H.4.3.3 dhe H.4.3.4 nuk duhet të pranohet.
- Ndërhyrja në përkufizimin “Çmim klerues i tregut” i cili aktualisht është “Nënkupton çmimin e vendosur nga përputhja e urdhërporosisë shitjeje të pranuar me çmimin më të lartë me urdhërporosinë blerjeje të pranuar me çmimin më të ulët në tregun e energjisë elektrike” ALPEX-i ka propozuar të fshihet si përkufizim, ndërsa shoqëria “SPV BLUE 1” propozon të mos fshihet ky përkufizim me argumentin që përdoret shpesh gjatë rregullave të tregut. Ky propozim u pranua nga palët në seancë dhe ne vlerësojmë se përkufizimi aktual për “Çmim klerues i tregut” është një përshkrim i qartë i mekanizmit të përcaktimit të çmimit të klerimit në treg. Vlerësojmë se ruajtja e këtij çmimi është thelbësore për të siguruar transparencë në treg dhe për t’i lejuar pjesëmarrësit të kuptojnë dinamikën e tregut në mënyrë të drejtë dhe të hapur.
- Gjithashtu, gjatë fazës së shqyrtimit të kërkesës së ALPEX sh.a. për disa shtesa dhe ndryshime në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike, në kuadër të procedurës së filluar nga ERE, është dorëzuar edhe disa shkresa të tjera, që lidhen drejtpërdrejt me vendimmarrjen për miratimin e ndryshimeve lidhur me implementimin e tregut brenda së njëjtës ditë të Bursës Shqiptare të Energjisë.
- Konkretisht, shoqëria ALPEX sh.a., me shkresën nr. 354 prot., datë 27.9.2024, me lëndë: “Propozim për miratimin e çmimit maksimal klerues të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë, çmimit minimal klerues të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë, çmimit maksimal të urdhërporosive të tregut të ankandeve brenda së njëjtës ditë dhe çmimit minimal të urdhërporosive të tregut të ankandeve brenda së njëjtës ditë” ka paraqitur për shqyrtim propozimet për miratimin e kufijve të çmimeve për Tregun e Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë, si dhe me shkresën nr. 2002 prot., datë 27.9.2024, me lëndë “Propozim për miratimin e çmimit maksimal klerues të ankandit të tregut të ditës në avancë, çmimit minimal klerues të ankandit të tregut të ditës në avancë, çmimi maksimal i urdhërporosive i tregut të ditës në avancë dhe çmimit minimal i urdhërporosive i tregut të ditës në avancë” ka paraqitur për shqyrtim propozimet për disa ndryshime në terminologjinë e përdorur për çmimet maksimale dhe minimale të urdhërporosive për tregun e ditës në avancë, të cilat gjenden në aneksin nr. 2 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, aneks i miratuar me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 106, datë 23.3.2023 si disa shtesa në rregullat e tregut të energjisë elektrike, të miratuara me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 347, datë 27.12.2022, i ndryshuar.
- Në këtë kuadër, vlerësohet i nevojshëm rishikimi i aneksit nr. 2 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, të miratuara nga ERE dhe miratimi i disa shtesave dhe ndryshimeve në këtë praktikë.
- Propozimi i ALPEX sh.a. për miratimin e çmimeve maksimale dhe minimale kleruese dhe të urdhërporosive për Tregun e Ankandeve të Ditës në Avancë dhe atij Brenda së Njëjtës Ditë bazohet në përkufizimet e Rregullave të ALPEX-it dhe praktikat e ndjekura nga bursat energjetike evropiane.
- Në përputhje me standardet ndërkombëtare dhe për të nxitur konkurrencën, trajtimin e drejtë të operatorëve dhe një formim të drejtë të çmimeve, me propozimin e ALPEX-it, vlerësojmë që aneksi nr. 2 i Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, të ndryshohet si më poshtë: 
Është:
ANEKS NR. 2
ÇMIMET MAKSIMALE DHE MINIMALE TË URDHËRPOROSIVE PËR TREGUN E ANKANDEVE TË DITËS NË AVANCË 
1. Çmimi i lejuar minimal për ankandin e tregut të ditës në avancë të jetë: -500€/MWh; 
2. Çmimi i lejuar maksimal për ankandin e tregut të ditës në avancë të jetë: 4,000€/MWh.
Propozohet të bëhet:
ANEKS NR. 2
ÇMIMET MAKSIMALE DHE MINIMALE TË KLERIMIT PËR TREGUN E ANKANDEVE TË DITËS NË AVANCË DHE TREGUN BRENDA SË NJËJTËS DITË 
1. Tregu i Ditës në Avancë (DAM):
- Çmimi maksimal klerues: +4,000 €/MWh;
- Çmimi minimal klerues: -500 €/MWh;
- Çmimi maksimal i urdhërporosive: +4,000 €/MWh;
- Çmimi minimal i urdhërporosive: -500 €/MWh.
2. Tregu Brenda së Njëjtës Ditë (IDM):
- Çmimi maksimal klerues: +9,999 €/MWh;
- Çmimi minimal klerues: -9,999 €/MWh;
- Çmimi maksimal i urdhërporosive: +9,999 €/MWh;
- Çmimi minimal i urdhërporosive: -9,999 €/MWh.
- Propozimi i ALPEX sh.a. për miratimin e kufijve minimalë dhe maksimalë të çmimeve lidhet me mundësinë e realizimit të një ankandi të dytë, duke siguruar një zbatim të drejtë dhe efikas të procedurës së tregtimit. Ky proces rregullativ garanton funksionimin efikas dhe të drejtë të tregut në përputhje me kuadrin ligjor të miratuar nga ERE. Kufijtë e propozuar për tregun brenda së njëjtës ditë (+9999 EUR/MWh dhe -9999 EUR/MWh) ofrojnë fleksibilitet për të menaxhuar variacione ekstreme dhe për të ruajtur integritetin e tregut. Për tregun e ditës në avancë, kufijtë e çmimeve mbeten të pandryshuar krahasuar me ato të miratuara më parë (vendimi nr. 106, datë 23.3.2023), por është harmonizuar terminologjia me atë të tregut brenda së njëjtës ditë për të siguruar koherencë.
- Diferenca në kufijtë e çmimeve midis DAM-it dhe IDM-së pasqyron funksionet e tyre të ndryshme: DAM ofron stabilitet dhe parashikueshmëri për planifikim një ditë përpara, ndërsa IDM-i siguron fleksibilitet për të reaguar ndaj ndryshimeve të papritura. Kufijtë më të ngushtë në DAM balancojnë çmimet dhe likuiditetin, ndërsa kufijtë më të gjerë në IDM garantojnë funksionimin e tregut në situata ekstreme. Kufijtë e IDM-së prej +9,999 EUR/MWh dhe -9,999 EUR/MWh janë në përputhje me rregulloret dhe praktikat evropiane, duke harmonizuar tregun shqiptar me Tregun e Brendshëm Evropian të Energjisë Elektrike.
- Gjithashtu, referuar Marrëveshjes Kornizë mbi bashkimin e tregjeve të energjisë elektrike të Shqipërisë dhe Kosovës, të datës 21.10.2021, nënshkruar nga Enti Rregullator i Energjisë i Shqipërisë (ERE), Zyra e Rregullatorit për Energji e Kosovës (ZRRE), Operatori i Sistemit të Transmetimit të Shqipërisë (OST) sh.a. dhe Operatori i Sistemit, Transmisionit dhe Tregut të Kosovës (KOSTT) sh.a., ku është parashikuar se Rregullatorët do të koordinohen në të njëjtën kohë për miratimin e termave, kushteve ose metodologjive, ALPEX-i bën me dije se ky propozim për ndryshim të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike është paraqitur edhe pranë ZRRE-së, në mënyrë që këto ndryshime të aprovohen në përmbajtje të njëjtë.
Për gjithë sa më sipër, Bordi i ERE-s 

VENDOSI:

1. Në “Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike (rregullat e ALPEX-it, përkufizimet, procedura e tregtimit, si dhe procedura e klerimit dhe shlyerjes)”, të miratuara me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 347, datë 27.12.2022, i ndryshuar, bëhen disa shtesa dhe ndryshime sipas tabelës bashkëlidhur këtij vendimi.
2. Aneksi nr. 2 i Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike të miratuara me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 347, datë 27.12.2022, i ndryshuar, ndryshon dhe bëhet:
ÇMIMET MAKSIMALE DHE MINIMALE TË KLERIMIT PËR TREGUN E ANKANDEVE TË DITËS NË AVANCË DHE TREGUN BRENDA SË NJËJTËS DITË
Tregu i Ditës në Avancë (DAM):
- Çmimi maksimal klerues: +4,000 €/MWh;
- Çmimi minimal klerues: -500 €/MWh;
- Çmimi maksimal i urdhërporosive: +4,000 €/MWh;
- Çmimi minimal i urdhërporosive: -500 €/MWh.
Tregu Brenda së Njëjtës Ditë (IDM):
- Çmimi maksimal klerues: +9,999 €/MWh;
- Çmimi minimal klerues: -9,999 €/MWh;
- Çmimi maksimal i urdhërporosive: +9,999 €/MWh;
- Çmimi minimal i urdhërporosive: -9,999 €/MWh.
3. Ndryshimet e miratuara në pikat 1 dhe 2 të këtij vendimi janë pjesë integrale e Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, të miratuara me vendimin e Bordit të ERE-s nr. 347, datë 27.12.2022, i ndryshuar.
4. Drejtoria Juridike dhe Zgjidhjes së Mosmarrëveshjeve të njoftojë shoqërinë ALPEX sh.a. dhe palët e interesit për vendimin e Bordit të ERE-s.
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë.
Çdo palë e përfshirë në këtë procedurë mund t’i kërkojë ERE-s, brenda 7 ditëve kalendarike nga data e marrjes së vendimit, rishikimin e vendimit të Bordit në rast se ka siguruar prova të reja që mund ta çojnë Bordin në marrjen e një vendimi të ndryshëm nga i mëparshmi apo për gabime materiale të konstatuara. Për këtë vendim mund të bëhet ankim në Gjykatën Administrative Tiranë, brenda 30 ditëve kalendarike nga dita e publikimit në Fletoren Zyrtare.
Ky vendim botohet në Fletoren Zyrtare.

KRYETAR
Petrit Ahmeti

	RREGULLAT E TREGUT TË ENERGJISË ELEKTRIKE – KUSHTET E PËRGJITHSHME

	Seksionet, paragrafët, nënparagrafët
	Përshkrimi

	është
	C.2.2.1
	Anëtari i Bursës do të jetë në kushtet e mospërmbushjes së detyrimeve kur është në shkelje të ndonjërës nga dispozitat e këtyre Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, procedurave ose Marrëveshjes për Anëtarësim në Bursë dhe përfshin pa kufizim dështimin për të paguar ose shkakun e mospagimit të një shume parash ose shkeljen e një ose më shumë dispozitave të sjelljes në kapitullin D.

	bëhet
	
	Anëtari i Bursës do të jetë në kushtet e mospërmbushjes së detyrimeve kur është në shkelje të ndonjërës nga dispozitat e këtyre Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, procedurave ose Marrëveshjes për Anëtarësim në Bursë dhe përfshin pa kufizim dështimin për të paguar ose mospagimit e një shume parash te personat për t’u dëmshpërblyer sipas parashikimeve të seksionit G.3.2 ose shkeljen e një ose më shumë dispozitave të sjelljes në kapitullin D.

	është
	E.2.3.2
	Urdhërporositë e dërguara në ALPEX nga anëtarët e Bursës duhet të jenë në përputhje me të gjitha kërkesat në fuqi të përcaktuara në procedurat dhe të përfshijnë të paktën informacionin e mëposhtëm:
(a) Identifikimin e anëtarit të Bursës;
(b) Segmentin e tregut të cilit i referohet urdhërporosia;
(c) Portofoli me të cilën lidhet urdhërporosia;
(d) Njësia kohore e tregut për të cilën aplikohet urdhërporosia;
(e) Sasia ose sasitë e urdhërporosisë;
(f) Kufizimet e ekzekutimit nëse ka; dhe
(g) nëse urdhërporosia është një urdhërporosi blerjeje ose shitjeje.

	bëhet
	
	Urdhërporositë e dërguara në ALPEX nga anëtarët e Bursës duhet të jenë në përputhje me të gjitha kërkesat në fuqi të përcaktuara në procedurat dhe të përfshijnë të paktën informacionin e mëposhtëm:
(a) Identifikimin e anëtarit të Bursës;
(b) Segmentin e tregut të cilit i referohet urdhërporosia;
(c) Portofoli me të cilën lidhet urdhërporosia;
(d) Njësia kohore e tregut për të cilën aplikohet urdhërporosia;
(e) Sasia ose sasitë e urdhërporosisë;
(f) Çmimin për të shitur ose për të blerë energji;
(g) Kufizimet e ekzekutimit nëse ka; dhe
(h) nëse urdhërporosia është një urdhërporosi blerjeje ose shitjeje.

	është
	E.2.3.6 (a)
	nuk ka përgjegjësi për të ndjekur zbatimin e paraqitjes së një urdhërporosie nga një anëtar i Bursës apo çështje të tjera të informacionit që lidhen me Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike:

	bëhet
	
	nuk ka përgjegjësi për të ndjekur dorëzimin e një urdhërporosie nga një anëtar i Bursës apo çështje të tjera të informacionit që lidhen me Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike:

	është
	E.2.3.7 (a)
	Kapacitetin e disponueshëm ndërkufitar; dhe

	bëhet
	
	Kapacitetin e vlefshëm ndërkufitar; dhe

	është
	E.2.6.2 (a)
	Gjatë ankandit, të gjitha urdhërporositë e dorëzuara nga koha e hapjes së portës deri në kohën e mbylljes së portës pranohen për ekzekutim nga ETSS-ja. Të gjitha urdhërporositë e pranuara sipas rregullave të aplikueshme të vlefshmërisë, sipas rastit, futen në librin e urdhërporosive pasi marrin gjurmën e kohës përkatëse.



	bëhet
	
	Gjatë ankandit, të gjitha urdhërporositë e dorëzuara sipas Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike nga koha e hapjes së portës deri në kohën e mbylljes së portës pranohen për ekzekutim nga ETSS-ja. Të gjitha urdhërporositë e pranuara sipas rregullave të aplikueshme të vlefshmërisë, sipas rastit, futen në librin e urdhërporosive pasi marrin gjurmën kohore përkatëse.

	është
	E.2.6.2 (b) 
	me përfundimin e kohës së mbylljes së portës së ankandit, të gjitha urdhërporositë e pranuara të blerjes dhe shitjes mblidhen nga libri i urdhërporosive dhe më pas algoritmi llogarit balancimin e energjise elektrike të tregtuar, sasitë e pranuara të urdhërporosive të blerjes dhe shitjes dhe çmimin e balancuar në çdo ankand.

	bëhet
	
	me përfundimin e kohës së mbylljes së portës së ankandit, të gjitha urdhërporositë e pranuara të blerjes dhe shitjes mblidhen nga libri i urdhërporosive dhe më pas algoritmi llogarit balancimin e energjisë elektrike të tregtuar, sasitë e pranuara të urdhërporosive të blerjes dhe shitjes dhe çmimin klerues në çdo ankand.

	është
	E.2.6.3 (a)
	Gjatë tregtimit të vazhdueshëm, të gjitha urdhërporositë që janë dorëzuar nga koha e hapjes së portës deri në kohën e mbylljes së portës pranohen për ekzekutim nga ETSS-ja. Me dorëzimin e tyre në ETSS, urdhërporositë e pranuara sipas metodës së tregtimit të vazhdueshëm, regjistrohen në librin e urdhërporosive pasi marrin gjurmën e kohës përkatëse.  

	bëhet
	
	Gjatë tregtimit të vazhdueshëm, të gjitha urdhërporositë që janë dorëzuar sipas Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike nga koha e hapjes së portës deri në kohën e mbylljes së portës pranohen për ekzekutim nga ETSS-ja. Me dorëzimin e tyre në ETSS, urdhërporositë e pranuara sipas metodës së tregtimit të vazhdueshëm, regjistrohen në librin e urdhërporosive pasi marrin gjurmën kohore përkatëse.

	është
	F.2.2.2
	Alokimi i portofolit (p.sh. Rregulli i Pranimit të Urdhërporosive) duhet të përfshihet në procedurën e tregtimit.

	bëhet
	
	Shfuqizohet

	është
	F.2.2.6 
	Orët e tregtimit në tregjet e ALPEX-it shpallen në kalendarin e tregtimit nga ALPEX-i në faqen e tij zyrtare të internetit. Kalendari i tregtimit shpallet 2 (dy) muaj para përfundimit të çdo viti për vitin pasardhës dhe përditësohet, nëse kërkohet, me vendim teknik të ALPEX-it të lëshuar në të njëjtën ditë kur ALPEX-i vihet në dijeni të arsyes për përditësimin e kalendarit të tregtimit.

	bëhet
	
	Shfuqizohet

	është
	F.2.5.1 
	Libri i urdhërporosisë është një listë elektronike e urdhërporosive të blerjeve dhe shitjeve. Librat e urdhërporosive mbahen nga ALPEX-i për çdo segment tregu, njësi kohore tregu dhe ditë livrimi.   

	bëhet
	
	Libri i urdhërporosisë është një listë elektronike e urdhërporosive të blerjeve dhe shitjeve. Librat e urdhërporosive mbahen nga ALPEX-i për çdo segment tregu të ditës përkatëse të livrimit.   

	është
	F.2.7.4 
	Kur është e nevojshme, ALPEX-i mund të zbatojë rregullat e trajtimit të barabartë në lidhje me rezultatet e segmenteve të tregut të ankandit të ditës në avancë dhe ankandit brenda së njëjtës ditë, në përputhje me procedurat.

	bëhet
	
	Shfuqizohet

	është
	F.2.8.1 
	ALPEX-i duhet t’i publikojë të dhënat e tregut në përputhje me procedurat për publikimin e tyre. 

	Bëhet
	
	ALPEX-i duhet t’i publikojë të dhënat e tregut në përputhje me parashikimet për publikimin e tyre.

	është
	F.3.1.1 (h) 
	pengojnë zhvillimin e një ankandi në rrethana normale dhe dërgimin e rezultateve të ankandit brenda kufijve minimal ose maksimal të lejuar të çmimit të ankandit.



	bëhet
	
	pengojnë zhvillimin e një ankandi në rrethana normale dhe dërgimin e rezultateve të ankandit brenda çmimeve kleruese minimal ose maksimal i tregut.

	është
	F.4.3.1
	Çdo anëtar i Bursës duhet që të caktojë 1 (një) agjent tregtar të certifikuar për tregtim në emër të anëtarit të Bursës në secilin prej tregjeve të ALPEX-it ku anëtari merr pjesë, miratimi i të cilit nuk do të ndalohet pa arsye nga ALPEX-i. Anëtari i Bursës mund të caktojë të njëjtin person si agjent tregtar të certifikuar në disa tregje të ALPEX-it. 

	bëhet
	
	Çdo anëtar i Bursës duhet që të caktojë të paktën një (1) agjent tregtar të certifikuar për tregtim në emër të anëtarit të Bursës në secilin prej tregjeve të ALPEX-it ku anëtari merr pjesë, miratimi i të cilit nuk do të ndalohet pa arsye nga ALPEX-i. Anëtari i Bursës mund të caktojë të njëjtin person si agjent tregtar të certifikuar në disa tregje të ALPEX-it. 

	është
	F.4.3.2
	Përveçse kur është rënë dakord ndryshe me ALPEX-in, agjenti tregtar i certifikuar do të ketë qasje të plotë në ETSS në lidhje me të gjithë portofolat e tregtimit të anëtarit respektive të Bursës për secilin nga tregjet e ALPEX-it për të cilët ai është caktuar. Çdo anëtar i Bursës duhet të sigurojë që agjenti i tij tregtar i certifikuar të jetë plotësisht i autorizuar të përfaqësojë anëtarin e Bursës në ALPEX në të gjitha çështjet që lidhen me tregtimin e anëtarit të Bursës në secilin treg të ALPEX-it për të cilën ai është emëruar. Agjenti tregtar i certifikuar do të jetë në gjendje të ndërmarrë një veprim në mënyrën e duhur në lidhje me afatet kohore ditore dhe kërkesat e tjera në përputhje me Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike në tërësinë e tyre.  

	bëhet
	
	Agjenti tregtar i certifikuar do të ketë qasje të plotë në ETSS në lidhje me të gjithë portofolat e tregtimit të anëtarit respektiv të Bursës për secilin nga tregjet e ALPEX-it. Çdo anëtar i Bursës duhet të sigurojë që agjenti i tij tregtar i certifikuar të jetë plotësisht i autorizuar të përfaqësojë anëtarin e Bursës në ALPEX në të gjitha çështjet që lidhen me tregtimin e anëtarit të Bursës në secilin treg të ALPEX-it. Agjenti tregtar i certifikuar do të jetë në gjendje të ndërmarrë një veprim në mënyrën e duhur në lidhje me afatet kohore ditore dhe kërkesat e tjera në përputhje me Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike në tërësinë e tyre.  

	është
	F.4.3.4 
	Në rast se agjenti tregtar i certifikuar është revokuar, ALPEX-i do t’i dorëzojë anëtarit të Bursës një llogari përdoruesi të re për hyrjen në ETSS për një treg të caktuar të ALPEX-it, vetëm pasi anëtari i Bursës të ketë emëruar një agjent të ri tregtar që duhet Certifikuar nga ALPEX-i. 

	bëhet
	
	Në rast se agjenti tregtar i certifikuar është revokuar si përfaqësues i anëtarit të Bursës, ALPEX-i do të çaktivizojë llogarinë e tij në ETSS. ALPEX-i do t’i dorëzojë anëtarit të Bursës një llogari përdoruesi të re për hyrjen në ETSS për një treg të caktuar të ALPEX-it, vetëm pasi anëtari i Bursës të ketë emëruar një agjent tjetër tregtar të certifikuar dhe të informoj ALPEX-in. 

	është
	G.2.1.4 
	[bookmark: _Ref461454978]“Kalendari i procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes” në lidhje me secilën kategori mosmarrëveshjesh do të jetë procesi dhe orari i përcaktuar nga ALPEX-i, i cili do të specifikojë afatet dhe programin kohor për marrjen e veprimeve sipas këtij seksioni G.2, në lidhje me një mosmarrëveshje në secilën kategori. ALPEX-i do të hartojë kalendarin e procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes, duke u bazuar në parimin “I pari në radhë, i pari në shërbime” dhe do të publikojë kalendarin në faqen e tij të internetit. 



	bëhet
	
	“Kalendari i procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes” në lidhje me secilën kategori mosmarrëveshjesh do të jetë procesi dhe orari i përcaktuar nga ALPEX-i, i cili do të specifikojë afatet dhe programin kohor për marrjen e veprimeve sipas këtij seksioni G.2, në lidhje me një mosmarrëveshje në secilën kategori. ALPEX-i do të hartojë kalendarin e procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes, duke u bazuar në parimin “I pari në radhë, i pari në shërbime”. 

	është
	G.2.3.2
	Kur një njoftim për mosmarrëveshje është dërguar, një përfaqësues i secilës nga Palët në mosmarrëveshje, i ngarkuar me autoritetin për të zgjidhur mosmarrëveshjen, do të takohet në përputhje me afatin kohor të përcaktuar në kalendarin e procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes për të kërkuar një zgjidhje në mirëbesim të mosmarrëveshjes.

	Bëhet
	G.2.2.5
	Kur një njoftim për mosmarrëveshje është dërguar, një përfaqësues i secilës nga Palët në mosmarrëveshje, i ngarkuar me autoritetin për të zgjidhur mosmarrëveshjen, do të takohet në përputhje me afatin kohor të përcaktuar në kalendarin e procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes për të kërkuar një zgjidhje në mirëbesim të mosmarrëveshjes.

	është
	G.2.3.3
	

	bëhet
	G.2.3.2
	

	është
	G.3.1.4 (c) 
	humbjen e kontratave, humbjen e biznesit ose humbjen e mundësive;

	bëhet
	
	humbjen e kontratave, humbjen e biznesit ose humbjen e fitimit të munguar; 

	është
	G.3.1.8
	Mos përmbushja e detyrimeve të anëtarit të Bursës në lidhje me tregtimet e tij në ALPEX, si rezultat i zbatimit të masave nga autoritetet gjyqësore ose administrative ndaj anëtarit të Bursës ose kryerja e parregullt të operacioneve në tregjet e ALPEX-it për shkak të zbatimit të këtyre masave, do të përbëjnë përgjegjësi të rreptë mbi baza objektive për një anëtar burse. Në mënyrë që të trajtohen kushtet e mësipërme, masat përkatëse merren ndaj anëtarit, në zbatim të dispozitave të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.  

	bëhet
	
	Mos përmbushja e detyrimeve të anëtarit të Bursës në lidhje me tregtimet e tij në ALPEX, si rezultat i zbatimit të masave nga autoritetet gjyqësore ose administrative ndaj anëtarit të Bursës ose kryerja e parregullt e operacioneve në tregjet e ALPEX-it për shkak të zbatimit të këtyre masave do të sjellin përgjegjësi të prerë mbi baza objektive për një anëtar burse. Në mënyrë që të adresohen rrethanat e mësipërme, masat përkatëse merren ndaj anëtarit, në zbatim të dispozitave të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.  

	është
	G.3.2.1
	[bookmark: _Ref484165551][bookmark: _Ref99363998]Çdo anëtar i Bursës pranon të dëmshpërblejë dhe të mbajë të padëmtuar ALPEX-in nga ndonjë humbje, pretendim, kërkesë, dëm apo detyrim të ndonjë lloji, duke përfshirë shpenzimet e shkaktuara në mënyrë të arsyeshme për ALPEX-in në lidhje me hetimin, përgatitjen ose mbrojtjen e ndonjë veprimi hetimor, administrativ, gjyqësor ose rregullator ose procedimi në ndonjë juridiksion (të përmbledhura, “Detyrimet”), që kanë të bëjnë me ose lindin nga ndonjë shkelje nga anëtari i Bursës për detyrimet e tij nën këto Rregulla të Tregut të Energjisë Elektrike dhe çdo Kontratë në të cilën ai është palë. Një anëtar i Bursës nuk do të jetë përgjegjës për zhdëmtimin në këtë paragraf G.3.2.1 përveç rasteve kur ndonjë detyrim vjen si pasojë e ndonjë neglizhence ose ndonjë shkelje nga ALPEX-i për detyrimet e tij sipas këtyre Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.   



	bëhet
	
	Çdo anëtar i Bursës pranon të dëmshpërblejë dhe të mbajë të padëmtuar ALPEX-in, filialet, drejtuesit, punonjësit, përfaqësuesit, kontraktorët dhe ofruesit e shërbimit të tij, anëtarët e Bursës dhe palët e treta të përfshira në operimin e bursës, në Bashkimin e Tregjeve në nivel rajonal ose evropian ose veprimtarinë e klerimit dhe shlyerjes (të përmbledhur, “Personat për t’u dëmshpërblyer”) nga ndonjë humbje, pretendim, kërkesë, dëm apo detyrim të ndonjë lloji, duke përfshirë shpenzimet e shkaktuara në mënyrë të arsyeshme për personat për t’u dëmshpërblyer në lidhje me hetimin, përgatitjen ose mbrojtjen e ndonjë veprimi hetimor, administrativ, gjyqësor ose rregullator ose procedimi në ndonjë juridiksion (të përmbledhura, “Detyrimet”), që kanë të bëjnë me ose lindin nga ndonjë shkelje nga Anëtari i Bursës për detyrimet e tij nën këto Rregulla të Tregut të Energjisë Elektrike, Marrëveshja e Anëtarësimit në Bursë dhe çdo kontratë në të cilën ai është palë. Një anëtar burse nuk do të jetë përgjegjës për dëmshpërblimin në këtë paragraf G.3.2.1 në rastet kur detyrimet vijnë si pasojë e ndonjë neglizhence nga personat për t’u dëmshpërblyer ose ndonjë shkelje e detyrimeve të tyre sipas këtyre Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.   

	është
	G.3.2.2
	Çdo anëtar i Bursës është i detyruar të dëmshpërblejë plotësisht të gjitha kostot që mund të lindin për ALPEX-in lidhur me TVSH-në, detyrimet doganore, kapacitetet ndërkufitare apo detyrime të tjera të ngjashme lidhur me energjinë elektrike, e cila tregtohej në tregjet e ALPEX-it, pasi këto kosto janë përgjegjësi e vetme e anëtarit në fjalë.

	bëhet
	
	Çdo anëtar i Bursës është i detyruar të dëmshpërblejë plotësisht të gjitha kostot që mund të lindin për personat për t’u dëmshpërblyer lidhur me TVSH-në, detyrimet doganore, kapacitetet ndërkufitare apo detyrime të tjera të ngjashme lidhur me energjinë elektrike, e cila tregtohej në tregjet e ALPEX-it, pasi këto kosto janë përgjegjësi e vetme e anëtarit në fjalë.

	është
	
	

	bëhet
	H.4.1.1 (b) (vii)
	çdo të dhënë që ALPEX-i mund të përpunojë në të ardhmen.

	
	Shtohet 

	është
	
	

	bëhet
	H.4.1.1 (c)
	Të dhënat e tjera që lidhen me paragrafët H.4.1.1 (a) ose H.4.1.1 (b) siç mund të jenë të parashikuara në procedurat.

	
	Shtohet

	është
	H.4.2.4 (a)
	ALPEX-i zotëron të dhënat e paragrafit H.4.2.1, me përjashtim të të dhënave të pjesëmarrjes (paragrafi H.4.2.1 (a)) dhe të urdhërporosive të dërguara në ETSS (paragrafi H.4.2.1 (b),i)), pronësia e të cilëve u përket anëtarëve të Bursës.

	bëhet
	
	ALPEX-i zotëron të dhënat e paragrafit H.4.1.1, me përjashtim të të dhënave të pjesëmarrjes (paragrafi H.4.1.1 (a)) dhe të urdhërporosive të dërguara në ETSS (nën paragrafi (H.4.1.1 (b) (i)), pronësia e të cilëve u përket anëtarëve të Bursës.

	është
	H.4.2.4 (b)
	ALPEX-i rezervon të drejtën për të përdorur: a) të dhënat e pjesëmarrjes; dhe b) urdhërporositë e dërguara në ETSS, në mënyrë anonime, për qëllime të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, në përputhje me dispozitat e legjislacionit në fuqi. ALPEX-i duhet të marrë të gjitha masat e nevojshme organizative dhe procedurale dhe të zhvillojë mekanizmat e duhur të kontrollit për të siguruar përdorimin e saktë të të dhënave të mësipërme.



	bëhet
	
	ALPEX-i rezervon të drejtën për të përdorur H.4.1.1 (a), të dhënat e pjesëmarrjes dhe H.4.1.1 (b), urdhërporositë e dërguara në ETSS, në mënyrë anonime, për qëllime të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike, në përputhje me dispozitat e legjislacionit në fuqi. ALPEX-i duhet të marrë të gjitha masat e nevojshme organizative dhe procedurale dhe të zhvillojë mekanizmat e duhur të kontrollit për të siguruar përdorimin e saktë të të dhënave të mësipërme.

	është
	H.4.2.6 (a) 
	ALPEX-i duhet të raportojë të dhënat e paragrafit H.4.2.1, autoriteteve kompetente, siç specifikohet në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike; ose

	bëhet
	
	ALPEX-i duhet të raportojë të dhënat e paragrafit H.4.1.1, autoriteteve kompetente, siç specifikohet në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike; ose

	është
	H.4.3.2 
	ALPEX-i do të publikojë të paktën informacionin e mëposhtëm të tregut për njësinë kohore të tregut për çdo ditë livrimi përpara kohës së hapjes së portës të tregut të ditës në avancë, duke qenë subjekt i ruajtjes së konfidencialitetit, dhe do të mbajë një arkiv të këtij informacioni për 5 (pesë) vjet, të arritshëm për të gjithë anëtarët e Bursës dhe palët e tjera të interesuara.
(a) lista e anëtarëve të pezulluar të Bursës; dhe 
(b) çdo informacion tjetër që mund të caktohet me një vendim rregullator mbi rekomandimin e ALPEX-it.

	bëhet
	
	Shfuqizohet

	është
	H.4.3.3 
	ALPEX-i do të publikojë të paktën informacionin e mëposhtëm të tregut për njësinë kohore të tregut për çdo ditë livrimi 60 (gjashtëdhjetë) minuta pas publikimit të rezultateve të tregut të ditës në avancë, duke ruajtur konfidencialitetin, dhe do të mbajë një arkiv të këtij informacioni për 5 (pesë) vjet, të arritshëm për të gjithë anëtarët e Bursës dhe palët e tjera të interesuara. 

	Bëhet
	H.4.3.2
	ALPEX-i do të publikojë të paktën informacionin e mëposhtëm të tregut për njësinë kohore të tregut për çdo ditë livrimi 60 (gjashtëdhjetë) minuta pas nxjerrjes së rezultateve të tregut të ditës në avancë, duke ruajtur konfidencialitetin, dhe do të mbajë një arkiv të këtij informacioni për 5 (pesë) vjet, të arritshëm për të gjithë anëtarët e bursës dhe palët e tjera të interesuara sipas termave dhe kushteve të përcaktuara nga ALPEX-i. 

	është
	H.4.3.3 (d) 
	Skedulimi i grupuar i tregut për çdo energji të injektuar dhe të tërhequr për zonë ofertimi për çdo njësi kohore tregu; dhe

	bëhet
	
	Nuk ndryshon

	është
	H.4.3.4
	ALPEX-i do të përgatisë dhe botojë në faqen e tij të internetit raporte mujore me të paktën shifrat e mësipërme të grupuara në bazë mujore.

	Bëhet
	
	Nuk ndryshon

	është
	K.2.3.2
	Për një periudhë 2-vjeçare nga hyrja në fuqi e këtyre rregullave, asnjë prej anëtarëve të Bursës nuk do të pranohen të regjistrohen si anëtar personal klerimi. 

	bëhet
	
	Deri më datën 30 qershor 2026, asnjë prej anëtarëve të Bursës nuk do të pranohen të regjistrohen si anëtar personal klerimi.

	arsyeja
	Shtohet



	RREGULLAT E TREGUT TË ENERGJISË ELEKTRIKE – PROCEDURA E TREGTIMIT

	Seksionet, paragrafët, nënparagrafët
	Përshkrimi

	është
	A.2.2.1 
	Njësia kohore e tregut (MTU) është periudha kohore në të cilën urdhërporositë përputhen në një segment të caktuar tregu. Njësia kohore e tregut ndryshon për secilin segment tregu, siç përcaktohet në paragrafin A.2.4.5.6, dhe shtojcën A.    

	bëhet
	
	Njësia kohore e tregut (MTU) është periudha kohore në të cilën urdhërporositë përputhen në një segment të caktuar tregu. Njësia kohore e tregut për secilin segment tregu, përcaktohet në paragrafin A.2.4.6, dhe shtojcën A.

	është
	A.2.4.1 
	Ndërkohë që libri i urdhërporosive është i hapur, një anëtar i Bursës mund të dorëzojë, ndryshojë dhe anulojë urdhërporositë e tij.   

	bëhet
	
	Ndërkohë që libri i urdhërporosive është i hapur, një anëtar i Bursës mund të dorëzojë, ndryshojë dhe anulojë urdhërporositë e tij në përputhje me parashikimet e Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe kësaj procedure. 

	është
	
	

	bëhet
	A.2.4.1 (a)
	[bookmark: _Ref173739660]Librat e urdhërporosive për çdo treg të ALPEX-it që i përkasin një zone të caktuar ofertimi bëhen teknikisht të disponueshme për çdo anëtar burse, edhe nëse ai nuk është i regjistruar në ndonjërin prej këtyre tregjeve. 

	
	Shtohet

	është
	
	

	Bëhet
	A.2.4.1 (b)
	Pavarësisht parashikimit të paragrafit (a), anëtarit të Bursës i ndalohet të dorëzojë urdhërporosi në tregun në të cilin nuk është i regjistruar, edhe pse libri i urdhërporosive i këtij tregu, kur është i hapur, është teknikisht i disponueshëm për këtë anëtar. 

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	A.2.4.1 (c)
A.2.4.1 (c)(i)

	c. Për të shmangur ndonjë dyshim:
i. Gjatë ankandit të dytë, kur libri i urdhërporosive për tregun e ditës në avancë është i hapur, anëtarit të Bursës i lejohet të dorëzojë, të ndryshojë dhe të anulojë urdhërporositë e tij në përputhje me parashikimet e paragrafit B.2.3.3 të kësaj procedure.

	
	Shtohet

	është
	A.2.4.4
	Çdo urdhërporosi e thjeshtë mund të përfshijë deri në (50) segmente për çdo njësi kohore tregu.   

	bëhet
	
	[bookmark: _Hlk184170646]Çdo urdhërporosi e thjeshtë mund të përfshijë deri në (50) çifte çmim-sasi për çdo njësi kohore tregu.   

	është
	A.2.4.5
	Në rastin e ankandit të ditës në avancë ose ankandit brenda së njëjtës ditë, jo subjekt i seksionit F.3 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike dhe këtyre procedurave:  

	bëhet
	
	Në rastin e ankandit të ditës në avancë ose ankandit brenda së njëjtës ditë, nëse nuk është në kushtet e parashikimeve të seksionit F.3 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe këtyre procedurave:  

	
	Shtohet

	është
	A.2.4.6
	Nëse nuk është subjekt i seksionit F.3 të rregullave të ALPEX-it, oraret (CET) e hapjes dhe mbylljes së librit të urdhërporosive të ankandeve të ditës në avancë dhe atyre brenda së njëjtës ditë, dhe njësinë kohore të tregut që mbulon secilin ankand, dhe natyra e planeve të Bashkimit të Tregut për Segmentin përkatës të tregut, janë si vijon:  



	bëhet
	
	[bookmark: _Ref173740918]Nëse nuk është në kushtet e parashikimeve të seksionit F.3 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme, kohët (CET) e hapjes dhe mbylljes së librit të urdhërporosive të ankandeve të ditës në avancë dhe atyre brenda së njëjtës ditë, që mbulojnë periudhën e tregtimit, dhe sipas natyrës së marrëveshjeve të Bashkimit të Tregut për segmentin përkatës të tregut, janë si vijon:  

	është
	A.2.4.7
	Në rastin e tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë, jo subjekt i seksionit F.3 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike dhe këtyre procedurave.

	bëhet
	
	Në rastin e tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë, nëse nuk është në kushtet e parashikimeve të seksionit F.3 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe këtyre procedurave.

	është
	A.2.7.2 
	Pas përfundimit të kohës së mbylljes së portës së ankandit, të gjitha urdhërporositë blerjeje dhe shitjeje të pranuara, mblidhen nga libri i urdhërporosisë dhe më pas algoritmi llogarit balancimin e energjisë elektrike të tregtuar, sasitë e pranuara të urdhërporosive blerjeje dhe shitjeje, si dhe llogariten çmimin e balancuar të energjisë elektrike të tregtuar në çdo ankand. 

	bëhet
	
	Pas përfundimit të kohës së mbylljes së portës së ankandit, të gjitha urdhërporositë blerjeje dhe shitjeje të pranuara, mblidhen nga libri i urdhërporosisë dhe më pas algoritmi llogarit balancimin e energjisë elektrike të tregtuar, sasitë e pranuara të urdhërporosive blerjeje dhe shitjeje, si dhe llogarit çmimin klerues të energjisë elektrike të tregtuar në çdo ankand. 

	është
	A.3.1.2
	Një kufi tregtimi i kombinuar për ankandet e tregut të ditës në avancë dhe atij brenda së njëjtës ditë do të shprehet në euro. 

	bëhet
	
	Një kufi tregtimi i përbashkët për ankandet e tregut të ditës në avancë dhe atij brenda së njëjtës ditë dhe tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë do të shprehet në euro.  

	është
	A.3.1.3
	Një kufi tregtimi për tregun e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë do të shprehet në euro. 

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	A.4.1.4
	ETSS-ja do të refuzojë urdhërporositë që nuk janë në përputhje me kërkesat e Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.  

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	A.4.1.6 
	Anëtarët e bursës do t’i dorëzojnë urdhërporositë e tyre dhe mund t'i anulojnë ose ndryshojnë këto urdhërporosi nga koha e hapjes së portës dhe deri në kohën e mbylljes së portës për tregjet e DAM-it, LIDA-t, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.  

	Bëhet
	A.4.1.5
	Anëtarët e Bursës do t’i dorëzojnë Urdhërporositë e tyre dhe mund t'i anulojnë ose ndryshojnë këto urdhërporosi nga koha e hapjes së portës dhe deri në kohën e mbylljes së portës për tregjet e DAM-it, CRIDA-t dhe Tregtimit të Vazhdueshëm Brenda së Njëjtës Ditë.

	është
	A.4.3.1 
	ETSS-ja nuk do të lejojë një urdhërporosi të dorëzuar nga një anëtar i Bursës, bazuar në kohën e marrjes nga ALPEX-i, kur është marrë përpara kohës së hapjes së portës për tregjet e DAM-it, LIDA-t, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë ose pas kohës së mbylljes së portës për tregjet e DAM-it, LIDA-t, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.  



	bëhet
	
	ETSS-ja nuk do të lejojë një urdhërporosi të dorëzuar nga një anëtar i Bursës, bazuar në kohën e marrjes nga ALPEX-i, kur është marrë përpara kohës së hapjes së portës për tregjet e DAM-it, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë ose pas kohës së mbylljes së portës për tregjet e DAM-it, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.  

	është
	A.4.3.2 
	ETSS-ja do të refuzojë automatikisht një urdhërporosi të dorëzuar nga një anëtar i Bursës bazuar në çmimin e urdhërporosisë, kur çmimi i urdhërporosisë është jashtë diapazonit të përcaktuar si çmimi minimal dhe çmimi maksimal për tregjet DAM-it, LIDA-t, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë. Në rast të refuzimit automatik të një urdhërporosie, ETSS-ja duhet t’i dërgojë automatikisht anëtarit përkatës të Bursës një njoftim refuzimi, duke përfshirë edhe arsyen për këtë refuzim.

	bëhet
	
	ETSS-ja do të refuzojë automatikisht një urdhërporosi të dorëzuar nga një anëtar i Bursës bazuar në çmimin e urdhërporosisë, kur çmimi i urdhërporosisë është jashtë diapazonit të përcaktuar si çmimi minimal i urdhërporosisë dhe çmimi maksimal i urdhërporosisë për tregjet DAM-it, CRIDA-t dhe tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë. Në rast të refuzimit automatik të një urdhërporosie, ETSS-ja mund t’i dërgojë automatikisht anëtarit përkatës të Bursës një njoftim refuzimi, duke përfshirë edhe arsyen për këtë refuzim.    

	është
	
	

	
	
	

	bëhet
	A.4.4
A.4.4.1
A.4.4.1 (a)
A.4.4.1 (b)

	A.4.4   Qartësim
A.4.4.1 Për të shmangur çdo dyshim rreth parashikimeve të seksionit A.4:
(a) Përgjegjësia për të siguruar përputhshmërinë me parashikimet e Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike – Kushtet e përgjithshme, paragrafi E.2.3.6, është e anëtarit të Bursës dhe nuk është përgjegjësi e ETSS që nënkupton ALPEX-in.
(b) Gjatë ankandit të dytë të tregut të ditës në avancë, përgjegjësia për të siguruar përputhshmërinë me parashikimet e kësaj procedure, paragrafi B.2.3.3, është e anëtarit të Bursës dhe nuk është përgjegjësi e ETSS që nënkupton ALPEX-in. 

	është
	B.1.2.1 
	Tregu i ditës në avancë funksionon në përputhje me kohën e përcaktuar në vendimet teknike të ALPEX-it. 

	bëhet
	
	Në tregun e ditës në avancë, anëtari i Bursës mund të tregtojë çdo ditë kalendarike për ditën përkatëse të livrimi nga koha e hapjes deri në kohën e mbylljes së portës siç përcaktohet në tabelën e paragrafit A.2.4.6.

	është
	B.1.2.2
	ALPEX-i mund të zgjasë kohën e mbylljes së portës së tregut të ditës në avancë për të mbajtur kushte të rregullta tregtimi. Koha e mbylljes së portës së tregut të ditës në avancë mund të zgjatet për arsye që lidhen me disponueshmërinë e ETSS-ës, librin e urdhërporosisë lokale, si dhe për arsye që lidhen me ndarjen e plotë të tregjeve.

	bëhet
	
	ALPEX-i mund të zgjasë kohën e mbylljes së portës së tregut të ditës në avancë për të mbajtur kushte të rregullta tregtimi. Koha e mbylljes së portës së tregut të ditës në avancë mund të zgjatet për arsye që lidhen me disponueshmërinë e ETSS-ës, librin e urdhërporosisë lokale, si dhe për arsye që lidhen me ndarjen e plotë të tregjeve, si dhe parashikimeve të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.

	
	Shtohet

	është
	B.1.2.3
	ALPEX-i do të informojë anëtarët e Bursës për arsyet e zgjatjes, si dhe veprimet që kanë lidhje me të, që kërkohen të merren prej tij dhe prej anëtarëve të Bursës.

	bëhet
	
	ALPEX-i do të informojë anëtarët e Bursës për arsyet e zgjatjes së kohës së mbylljes së portë, si dhe veprimet që kanë lidhje me të, që kërkohen të merren prej tij dhe prej anëtarëve të Bursës.



	është
	B.1.5.3
	Çmimi i pikës së parë të segmentit të parë të kurbës së urdhërporosi shitjeje është i barabartë me çmimin minimal të tregut të ditës në avancë për urdhërporositë, ndërsa çmimi i pikës së dytë të segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosi shitjeje është i barabartë me çmimin maksimal të tregut të ditës në avancë për urdhërporositë.     

	bëhet
	
	Çmimi i pikës së parë të segmentit të parë të kurbës së urdhërporosi shitjeje është i barabartë me çmimin minimal të urdhërporosisë së tregut të ditës në avancë, ndërsa çmimi i pikës së dytë të segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosi shitjeje është i barabartë me çmimin maksimal të urdhërporosisë së tregut të ditës në avancë.     

	është
	B.1.5.4
	Çmimi i pikës së parë të segmentit të parë të kurbës së urdhërporosi blerjeje është i barabartë me çmimin minimal të tregut të ditës në avancë për urdhërporositë, ndërsa çmimi i pikës së dytë të segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosi blerjeje është i barabartë me çmimin maksimal të tregut të ditës në avancë për urdhërporositë.  

	bëhet
	
	Çmimi i pikës së parë të segmentit të parë të kurbës së urdhërporosi blerjeje është i barabartë me çmimin maksimal të urdhërporosisë së tregut të ditës në avancë, ndërsa çmimi i pikës së dytë të segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosi blerjeje është i barabartë me çmimin minimal të urdhërporosisë të Tregut të Ditës në Avancë.  

	është
	
	

	bëhet
	B.1.5.6
	Çdo urdhërporosi e thjeshtë duhet të specifikojë një çift ÇS me një çmim sa çmimi minimal i urdhërporosisë së Tregut të Ditës në Avancë dhe një çift ÇS me një çmim sa çmimi maksimal i urdhërporosisë së Tregut të Ditës në Avancë. Urdhërporosia nuk duhet të përmbajë çifte ÇS me çmime më të ulëta se çmimi minimal i urdhërporosisë ose më të larta se çmimi maksimal i urdhërporosisë të Tregut të Ditës në Avancë. 

	
	Shtohet

	është
	B.1.5.6 
	Çiftet ÇS në urdhërporosinë e thjeshtë paraqiten nga një funksion i thyer-me hapa (step-wise) i çmimit dhe sasisë se energjisë elektrike për blerje dhe/ose shitje në njësinë kohore të tregut përkatës, ose me rritjen graduale të sasisë se energjisë elektrike ose me zbritjen graduale të sasisë së energjisë elektrike për çdo hap çmimi sipas paragrafit B.1.5.7.

	Bëhet
	B.1.5.7
	Çiftet ÇS në urdhërporosinë e thjeshtë paraqiten nga një funksion i thyer-me hapa (step-wise) i çmimit dhe sasisë se energjisë elektrike për blerje dhe/ose shitje në njësinë kohore të tregut përkatës, ose me rritjen graduale të sasisë se energjisë elektrike ose me zbritjen graduale të sasisë së energjisë elektrike për çdo hap çmimi sipas paragrafit B.1.5.8.

	është
	B.1.5.7
	

	Bëhet
	B.1.5.8
	

	është
	B.1.6.1
	Urdhërporosi shitjeje marrëse e çmimit me përparësi janë urdhërporosi të thjeshta që u vendoset çmimi sa çmimi minimal i pranuar në Tregun e Ditës në Avancë, që i korrespondon çmimit minimal në tregun e ditës në avancë.

	bëhet
	
	Urdhërporosi shitjeje marrëse e çmimit me përparësi janë urdhërporosi të thjeshta që iu vendoset një çmim, që i korrespondon çmimit minimal i urdhërporosisë në Tregun e Ditës në Avancë.  

	është
	B.1.6.2
	Urdhërporosi blerjeje marrëse e çmimit me përparësi janë urdhërporosi të thjeshta që u vendoset çmimi sa çmimi maksimal i pranuar në Tregun e Ditës në Avancë, që i korrespondon çmimit maksimal në tregun e ditës në avancë.  

	bëhet
	
	Urdhërporosi blerjeje marrëse e çmimit me përparësi janë urdhërporosi të thjeshta që iu vendoset një çmim, që i korrespondon çmimit maksimal i urdhërporosisë në Tregun e Ditës në Avancë.  



	është
	B.1.6.3
	[bookmark: _Ref111234499]Në rast se çmimi klerues i tregut në një zonë ofertimi për një njësi kohore tregu të caktuar të ditës së livrimit D është i barabartë me kufirin minimal të lejuar të çmimit për tregun e ditës në avancë dhe në të njëjtën kohë asnjë urdhërporosi e thjeshtë nuk është pranuar nga zgjidhja e algoritmit për një çmim të barabartë me kufirin minimal të lejuar të çmimit për tregun e ditës në avancë dhe përjashtuar rastet e përparësisë, atëherë do të aplikohet procesi i kufizimit të urdhërporosisë shitjeje marrëse e çmimit me përparësi.  

	bëhet
	
	Në rast se çmimi klerues i tregut në një zonë ofertimi për një njësi kohore tregu të caktuar të ditës së livrimit D është i barabartë me çmimin minimal të urdhërporosisë për tregun e ditës në avancë dhe në të njëjtën kohë asnjë urdhërporosi e thjeshtë shitjeje nuk është pranuar nga zgjidhja e algoritmit për një çmim të barabartë me çmimin minimal të urdhërporosisë për tregun e ditës në avancë dhe përjashtuar rastet e urdhërporosive marrëse e çmimit me përparësi, atëherë do të aplikohet procesi i kufizimit të urdhërporosisë shitjeje marrëse e çmimit me përparësi. 

	është
	B.1.6.4
	[bookmark: _Ref111234514]Në rast se çmimi klerues i tregut në një zonë ofertimi për një njësi kohore tregu të caktuar të ditës së livrimit D është i barabartë me kufirin maksimal të lejuar të çmimit për tregun e ditës në avancë dhe në të njëjtën kohë asnjë urdhërporosi e thjeshtë nuk është pranuar nga zgjidhja e algoritmit për një çmim të barabartë me kufirin maksimal të lejuar të çmimit për tregun e ditës në avancë dhe përjashtuar rastet e përparësisë, atëherë do të aplikohet procesi i kufizimit të urdhërporosisë blerjeje marrëse e çmimit me përparësi.

	bëhet
	
	Në rast se çmimi klerues i tregut në një zonë ofertimi për një njësi kohore tregu të caktuar të ditës së livrimit D është i barabartë me çmimin maksimal të urdhërporosisë për tregun e ditës në avancë dhe në të njëjtën kohë asnjë urdhërporosi e thjeshtë blerje nuk është pranuar nga zgjidhja e algoritmit për një çmim të barabartë me çmimin maksimal të urdhërporosisë për tregun e ditës në avancë dhe përjashtuar rastet e urdhërporosive marrëse e çmimit me përparësi, atëherë do të aplikohet procesi i kufizimit të urdhërporosisë blerjeje marrëse e çmimit me përparësi.

	është
	B.1.6.5
	Procedura për kufizimin e urdhërporosive blerjeje dhe/ose shitjeje në rastet e paragrafëve B.1.6.3 dhe B.1.6.4 kryhet sipas një metodologjie të përcaktuar me vendim të Autoritetit Rregullator me rekomandim të ALPEX-it.  

	bëhet
	
	Procedura për kufizimin e urdhërporosive blerjeje dhe/ose shitjeje në rastet e paragrafëve B.1.6.3 dhe B.1.6.4 kryhet sipas një vendimi të Autoritetit Rregullator me rekomandim të ALPEX-it.  

	është
	B.1.6.6
	Autoriteti Rregullator, nëpërmjet një vendimi, do të përcaktojë detyrimin për anëtarët përkatës të Bursës që do të dorëzojnë urdhërporosi si marrëse të çmimit me përparësi. 

	Bëhet
	
	Me propozim të ALPEX-it, Autoriteti Rregullator, nëpërmjet një vendimi, do të miratojë anëtarët përkatës të Bursës që do të dorëzojnë urdhërporosi marrëse të çmimit me përparësi. 

	është
	
	

	bëhet
	B.1.10.1
	Pas kohës së mbylljes së portës për Tregun e Ditës në Avancë, ALPEX-i proceson dhe bën anonime urdhërporositë në librin lokal të urdhërporosive përpara se t’i dorëzojë ato te libri i përbashkët i urdhërporosive të operatorit të bashkimit të tregjeve.

	
	Shtohet 

	është
	B.1.10.2 
	Objektivi i mekanizmit të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë është maksimizimi i mirëqenies sociale i zonave të ofertimit të bashkuara, përkatësisht maksimizimi i shumës totale së tepricave të urdhërporosive shitjeje dhe blerjeje të përfshira në librin e urdhërporosive të grupuara plus të ardhurat nga kongjestioni.  



	bëhet
	B.1.10.3
	Objektivi i mekanizmit të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë është maksimizimi i përfitimeve social-ekonomike (Social Welfare) i zonave të ofertimit të bashkuara, përkatësisht maksimizimi i shumës totale së tepricave të urdhërporosive shitjeje dhe blerjeje të përfshira në librin e urdhërporosive të grupuara plus të ardhurat nga kongjestioni.  

	është
	B.1.10.3
	Teprica e urdhërporosive shitjeje të pranuara është e barabartë me prodhimin (shumëzimin) e diferencës së çmimit klerues margjinal minus çmimin e urdhërporosisë së tyre me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. Teprica e urdhërporosive blerjeje të pranuara është e barabartë me prodhimin (shumëzimin) e diferencës së çmimit të urdhërporosisë minus çmimin klerues margjinal me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. 

	bëhet
	B.1.10.4
	Teprica e urdhërporosive shitjeje të pranuara është e barabartë me diferencën e çmimit klerues me çmimin e urdhërporosisë, shumëzuar me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. teprica e urdhërporosive blerjeje të pranuara është e barabartë me diferencën e çmimit të urdhërporosisë me çmimin klerues, shumëzuar me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. 

	është
	
	

	bëhet
	B.2.1.2
	Rregullat e pranimit të urdhërporosive referuar paragrafëve B.2.1.3 deri B.2.1.12, nga algoritmi për bashkimin e çmimit në tregun e ditës në avancë përfshijnë situatat si gjatë operimit të tregjeve të bashkuara dhe jo të bashkuara, dhe operimit në ndarjen e plotë të tregjeve.

	
	Shtohet

	është
	B.2.1.2
	[bookmark: _Ref111234605]Rregullat e pranimit të një urdhërporosi blerjeje e thjeshtë të dorëzuar në një zonë ofertimi janë si më poshtë: 

	bëhet
	B.2.1.3
	[bookmark: _Ref173310022]Rregullat e pranimit të një urdhërporosie shitjeje e thjeshtë të paraqitur në një zonë ofertimi janë si më poshtë:  

	është
	B.2.1.2 (a)
	Një segment i urdhërporosi shitjeje do të pranohet plotësisht nëse çmimi i tij është më i ulët se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D. 

	bëhet
	B.2.1.3 (a)
	Një segment i urdhërporosie shitjeje do të pranohet plotësisht nëse çmimi i tij është më i ulët se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D.  

	është
	B.2.1.2 (b)
	Një segment i urdhërporosi shitjeje do të pranohet pjesërisht nëse çmimi i tij është i barabartë me çmimin klerues të tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D. 

	Bëhet
	B.2.1.3 (b)
	Një segment i urdhërporosie shitjeje do të pranohet pjesërisht nëse çmimi i tij është i barabartë me çmimin klerues të tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D. 

	është
	B.2.1.2 (c) 
	Një segment i urdhërporosi shitjeje nuk do të pranohet nëse çmimi i tij është më i lartë se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D.   

	bëhet
	B.2.1.3 (c)
	Një segment i urdhërporosie shitjeje nuk do të pranohet nëse çmimi i tij është më i lartë se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D.   

	është
	B.2.1.3 (a) 
	Një segment i urdhërporosi blerjeje do të pranohet plotësisht nëse çmimi i tij është më i lartë se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D.   

	bëhet
	B.2.1.4 (a)
	Një segment i urdhërporosie blerjeje do të pranohet plotësisht nëse çmimi i tij është më i lartë se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D. 



	është
	B.2.1.3 (b) 
	Një segment i urdhërporosi blerjeje do të pranohet pjesërisht nëse çmimi i tij është i barabartë me çmimin klerues të tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D. 

	bëhet
	B.2.1.4 (b)
	Një segment i urdhërporosie blerjeje do të pranohet pjesërisht nëse çmimi i tij është i barabartë me çmimin klerues të tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D. 

	është
	B.2.1.3 (c)
	Një segment i urdhërporosi blerjeje nuk do të pranohet nëse çmimi i tij është më i ulët se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D.    

	bëhet
	B.2.1.4 (c)
	Një segment i urdhërporosie blerjeje nuk do të pranohet nëse çmimi i tij është më i ulët se çmimi klerues i tregut të zonës së ofertimit për njësi kohore e tregut përkatës të ditës së livrimit D.   

	është
	B.2.1.6 (d)
	Një urdhërporosi në Bllokun Vartës, e cila nuk është e pranueshme sipas rregullave të pranimit të urdhërporosive në Bllok të përshkruar më sipër (përtej vlerës monetare “out-of-the-money”), mund të pranohet nëse urdhërporositë e lidhura në Bllokun Udhëheqës të pranuara prodhojnë tepricë të mjaftueshme për të kompensuar humbjet e urdhërporosive në Bllok Vartëse. Në rastin kur urdhërporosia në Bllok Vartës është një urdhërporosi e lidhur në Bllok Udhëheqës për një tjetër urdhërporosi në Bllok, zbatohet rregulli i vlefshmërisë i përshkruar në rregullin e pranimit në paragrafin B.2.1.6 (c). 

	bëhet
	B.2.1.7 (d)
	Një urdhërporosi në Bllokun Vartës, e cila nuk është e pranueshme sipas rregullave të pranimit të urdhërporosive në Bllok të përshkruar më sipër (përtej vlerës monetare “out-of-the-money”), mund të pranohet nëse urdhërporositë e lidhura në Bllokun Udhëheqës të pranuara prodhojnë tepricë të mjaftueshme për të kompensuar humbjet e urdhërporosive në Bllok Vartëse. Në rastin kur urdhërporosia në Bllok Vartës është një urdhërporosi e lidhur në Bllok Udhëheqës për një tjetër urdhërporosi në Bllok, zbatohet rregulli i vlefshmërisë i përshkruar në rregullin e pranimit në paragrafin B.2.1.7 (c).

	është
	B.2.1.7 
	Rregulli i pranimit të urdhërporosive në Bllok që i përket Grupit Ekskluziv të Urdhërporosive në Bllok janë të njëjtat si rregullat e pranimit të urdhërporosive në Bllok të përshkruara në paragrafin B.2.1.3 dhe B.2.1.4 dhe me kufizime shtesë që totali i normës së pranimit të urdhërporosive në Bllok që i përkasin të njëjtit Grup Ekskluziv Urdhërporosi në Bllok nuk mund të kaloj shifrën 1 (një). Përzgjedhja e urdhërporosisë në Bllok nga Grupi Ekskluziv bëhet nga zgjidhja e algoritmit për të maksimizuar tepricën e përfitueshmërisë (welfare surplus).  

	bëhet
	B.2.1.8
	Rregulli i pranimit të urdhërporosive në Bllok që i përket Grupit Ekskluziv të Urdhërporosive në Bllok janë të njëjtat si rregullat e pranimit të urdhërporosive në Bllok të përshkruara në paragrafin B.2.1.4 dhe B.2.1.5 dhe me kufizime shtesë që totali i normës së pranimit të urdhërporosive në Bllok që i përkasin të njëjtit Grup Ekskluziv Urdhërporosi në Bllok nuk mund të kaloj shifrën 1 (një). Përzgjedhja e urdhërporosisë në Bllok nga Grupi Ekskluziv bëhet nga zgjidhja e algoritmit për të maksimizuar tepricën e përfitueshmërisë (welfare surplus).  

	është
	B.2.1.9
	Në rastin kur për një njësi kohore tregu më shumë se një segment i një urdhërporosive shitjeje e thjeshtë ka çmim të barabartë me çmimin klerues të tregut, për pranimin e urdhërporosive aplikohet një metodologji e përcaktuar me vendim nga Autoriteti Rregullator përkatës me propozimin e ALPEX-it. 

	bëhet
	B.2.1.10
	Në rastin kur për një njësi kohore tregu më shumë se një segment i një urdhërporosi shitjeje e thjeshtë ka çmim të barabartë me çmimin klerues të tregut, për pranimin e urdhërporosive aplikohet sipas vendimit nga Autoriteti Rregullator përkatës me propozimin e ALPEX-it. 



	është
	B.2.1.10
	Në rastin kur për një njësi kohore tregu më shumë se një segment i një urdhërporosi blerjeje e thjeshtë ka çmim të barabartë me çmimin klerues të tregut, për pranimin e urdhërporosive aplikohet një metodologji e përcaktuar me vendim nga Autoriteti Rregullator përkatës me propozimin e ALPEX-it. 

	bëhet
	B.2.1.11
	Në rastin kur për një njësi kohore tregu më shumë se një segment i një urdhërporosi blerjeje e thjeshtë ka çmim të barabartë me çmimin klerues të tregut, për pranimin e urdhërporosive aplikohet sipas vendimit nga Autoriteti Rregullator përkatës me propozimin e ALPEX-it. 

	është
	B.2.2.1
	[bookmark: _Ref506229346]Algoritmi përcakton çmimin e ankandit, sasitë e përputhura të grupuara dhe pozicionet neto për çdo zonë ofertimi në bashkimin e tregjeve. 

	bëhet
	
	Algoritmi përcakton çmimin e ankandit, sasitë e përputhura të grupuara dhe pozicionet neto për çdo njësi kohore tregu dhe zonë ofertimi në Bashkimin e Tregjeve.  

	është
	B.2.2.2
	Në përcaktimin e rezultateve të përshkruara në paragrafin B.2.2.1 duhet të përmbushen parimet e mëposhtme për një rajon të Bashkimin e Tregjeve: 

	bëhet
	
	Në përcaktimin e rezultateve të përshkruara në paragrafin B.2.2.1 duhet të përmbushen parimet e mëposhtme për Bashkimin e Tregjeve në nivel rajonal ose evropian:  

	është
	B.2.2.2 (a) 
	Çmimi i Bashkimit të Tregjeve në anën e importit të një interkonektori do të jetë më i lartë ose i barabartë më çmimin e Bashkimit të Tregjeve në anën e eksportit të interkonektorit; dhe  

	bëhet
	
	Çmimi klerues i Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të importit të një interkonektori do të jetë më i lartë ose i barabartë më çmimin klerues të Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të eksportit të interkonektorit; dhe  

	është
	B.2.2.2 (b)
	kur eksporti ose importi është më i vogël se kapaciteti ndërkufitar i caktuar nga ose në emër të OST-ve përkatëse, çmimi i Bashkimit të Tregjeve në anën e importit të një interkonektori do të jetë i barabartë më çmimin e Bashkimit të Tregjeve në anën e eksportit të interkonektorit pa humbjet. 

	bëhet
	
	kur sasia e energjisë për eksport ose import është më e vogël se kapaciteti ndërkufitar i dorëzuar nga ose në emër të OST-ve përkatëse, çmimi klerues i Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të importit të një interkonektori do të jetë i barabartë më çmimin e Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës ofertimit të eksportit të interkonektorit, pa humbjet.

	është
	
	

	bëhet
	B.2.2.2 (c)
	Në rast se sasia e energjisë për eksport ose import do të ishte më e madhe se sa kapaciteti ndërkufitar i vlefshëm i dorëzuar nga ose në emër të OST-ve përkatëse, çmimi klerues i Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të eksportit të interkonektorit do të jetë më i ulët se çmimi klerues në Bashkimin e Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të importit të interkonektorit, pa humbjet. 

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	B.2.2.2 (d)
	Në rastin e B.2.2.2 (c), gjenerohen të ardhura nga kongjestioni. Këto të ardhura do të mblidhen nga agjenti i transferimit dhe do të shpërndahen tek OST-të nga shpërndarësi i kongjestioneve. 

	
	Shtohet

	është
	B.2.2.3 (c)
	më pas, në rast se këtyre rregullave të rrumbullakosjes ka në një diferencë midis sasive të blera dhe sasive të shitura, sasitë e mbetura rishpërndahen tek ata anëtarë të Bursës, sasitë e shitjes ose blerjes së të cilëve janë rrumbullakosur kështu, me alokime të njëpasnjëshme prej 0,01 MW.



	bëhet
	
	më pas, në rast se gjatë aplikimit të këtyre rregullave të rrumbullakosjes ka në një diferencë midis sasive të blera dhe sasive të shitura, sasitë e mbetura rishpërndahen tek ata anëtarë të Bursës, sasitë e shitjes ose blerjes së të cilëve janë rrumbullakosur kështu, me alokime të njëpasnjëshme prej 0,01 MW.

	është
	B.2.3.1 
	[bookmark: _Ref111392910]Procedura për një ankand të dytë mundësohet nga ALPEX-i në rastet kur çmimi klerues i tregut që vjen si pasojë e zgjidhjes nëpërmjet algoritmit të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë, është e barabartë me ose kalon kufirin minimal dhe maksimal të lejuar të çmimit për tregun e ditës në avancë të përcaktuar për ankandin e dytë për një ose më shumë njësi kohore tregu për një ose më shumë zona ofertimi.  

	bëhet
	
	ALPEX-i verifikon çmimet kleruese nga rezultatet paraprake të Bashkimit të Tregjeve të cilat vijnë si pasojë e zgjidhjes nëpërmjet algoritmit të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë. Në rastin kur ky çmim klerues i tregut është e barabartë ose kalon kufirin minimal dhe maksimal të lejuar të çmimit për tregun e ditës në avancë të përcaktuar për ankandin e dytë, për një ose më shumë njësi kohore tregu, për një ose më shumë zona ofertimi, ALPEX-i do të anulojë ankandin përkatës dhe do të zhvillojë një ankand të dytë.  

	është
	B.2.3.3
	[bookmark: _Ref111234677][bookmark: _Ref512428074]Rihapja e librit të urdhërporosive lokale i jep mundësi anëtarëve të Bursës të kenë mundësi të ndryshojnë ofertat e tyre për të përmirësuar rezultatin e zgjidhjes së algoritmit të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë duke ndërmarrë veprimet e mëposhtme: 

	bëhet
	
	Rihapja e librit të urdhërporosive lokale i jep të drejtën të veprojnë në ankandin e dytë vetëm atyre anëtarëve të Bursës, të cilët kishin dorëzuar urdhërporosi te njësia kohore e tregut e prekur sipas paragrafit B.2.3.1. Këta anëtarë kanë mundësi të ndryshojnë ofertat e tyre për të përmirësuar rezultatin e zgjidhjes së algoritmit të përputhjes së Tregut të Ditës në Avancë duke ndërmarrë veprimet e mëposhtme:   

	është
	B.2.3.3 (a) (ii) 
	Ankandi mund të rezultojë në një çmim ankandi që është i barabartë ose më i ulët se kufiri minimal i lejuar i çmimit: anëtarët e Bursës mund t’i ndryshojnë urdhërporositë në mënyrë që të shtojnë volumin e shitjeve, të pakësojnë volumin e blerjeve ose të rrisin çmimet; ose

	bëhet
	
	[bookmark: _Ref173154838]Ankandi mund të rezultojë në një çmim ankandi që është i barabartë ose më i ulët se kufiri minimal i lejuar i çmimit: anëtarët e Bursës mund t’i ndryshojnë urdhërporositë në mënyrë që të shtojnë volumin e blerjeve, të pakësojnë volumin e shitjeve ose të rrisin çmimet; 

	është
	B.2.3.3 (b)
	për njësi kohore të tregut: një anëtar i Bursës mund t’i ndryshojë urdhërporositë vetëm nëse në të njëjtën kohë ndryshon urdhërporositë për njësitë kohore të tregut të përmendura në paragrafin (a)

	bëhet
	
	për njësitë e tjera kohore të tregut: këta anëtarë burse mund t’i ndryshojnë urdhërporositë vetëm nëse njëkohësisht ndryshojnë urdhërporositë për njësitë kohore të tregut të përmendura në paragrafin (a) dhe në përputhje me parashikimet e mëposhtme:
i. [bookmark: _Ref173317870][bookmark: _Ref173317879]anëtari i Bursës, i cili është në pozicion shitës në këto njësi të tjera kohore të tregut nuk i lejohet të ulë volumin në shitje apo të rrisë çmimin.
ii. anëtari i Bursës, i cili është në pozicion blerës në këto njësi të tjera kohore të tregut nuk i lejohet të rrisë çmimin.
iii. në rastet e urdhërporosive në Bllok nuk zbatohen parashikimet e nënparagrafëve i dhe i.
Në çdo kohë, kur do t’i kërkohet nga ALPEX-i, anëtari i Bursës do të duhet të justifikojë me fakte lidhjen ndërmjet këtyre njësive të tjera kohore me njësinë kohore të prekur, që ndryshimi i njësisë kohore të prekur do të kërkojë domosdoshmërisht ndryshimin e këtyre njësive të tjera kohore. 



	është
	B.2.3.4 
	Një referencë për ndryshimin e urdhërporosive në paragrafin B.2.3.3 përfshin anulimin e urdhërporosive ekzistuese dhe dorëzimin e urdhërporosive të reja.  

	bëhet
	
	Referenca për ndryshimin e urdhërporosive në paragrafin B.2.3.3 përfshin anulimin e urdhërporosive ekzistuese dhe dorëzimin e urdhërporosive të reja. Për të shmangur çdo dyshim, numri i çifteve ÇS në urdhërporosinë e dorëzuar në ankandin e parë duhet të mbetet i njëjtë kur një anëtar i Bursës modifikon ose dorëzon urdhërporosi të reja në ankandin e dytë, në përputhje me dispozitat e paragrafit B.2.3.3   

	është
	B.2.3.6 
	ALPEX-i duhet të bëjë një njoftim siç kërkohet në paragrafin B.2.3.2, me anë të një njoftimi për tregu të dërguar me mjete elektronike në përputhje me pikën C.3.2 të kushteve të përgjithshme të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike.   

	bëhet
	
	ALPEX-i duhet të bëjë një njoftim siç kërkohet në paragrafin B.2.3.2, me anë të një njoftimi për tregun të dërguar me mjete elektronike në përputhje me pikën C.3.2 të kushteve të përgjithshme të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike. Forma standarde e këtij njoftimi do të përcaktohet në vendimin teknik të ALPEX-it.  

	është
	
	

	bëhet
	B.2.4 
B.2.4.1
B.2.4.2
B.2.4.3
B.2.4.4
B.2.4.5
	[bookmark: _Ref172980932]B.2.4   Operimi i Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë
B.2.4.1 Zonat e ofertimit të Shqipërisë dhe Kosovës operojnë Tregun e tyre të Ditës në Avancë si Bashkim Tregjesh. 
B.2.4.2 NEMO-t dhe OST-të operojnë Bashkimin e Tregut siç parashikohet në B.2.4.1 përmes Marrëveshjes Operacionale të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë, në përputhje me modelin dhe metodologjinë e SDAC. Si pjesë e kësaj marrëveshje janë edhe procedurat që duhen zbatuar për këtë Bashkim Tregu nga NEMO-t, OST-të dhe anëtarët e Bursës. Këto procedura janë të publikuara në faqen zyrtare të internetit të ALPEX-it. 
B.2.4.3 ALPEX-i përdor zgjidhjen e algoritmit evropian të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë për përcaktimin e çmimeve kleruese të Bashkimit të Tregut, flukseve ndërkufitare dhe llogaritjen e pozicionit neto, në përputhje me kapacitetet dhe kufizimet e alokimit ndërkufitar të verifikuara nga OST-të.
B.2.4.4 Operatori i Bashkimit të Tregut është përgjegjës për performancën Funksionimit të Operimit të Bashkimit të Tregut. Funksionimi i Bashkimit të Tregut është një shërbim që i ofrohet ALPEX-it përmes ofruesit të shërbimit të Bashkimit të Tregut.
B.2.4.5 Objektivi i mekanizmit të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë është të maksimizojë përfitimin social-ekonomik (social welfare) të zonave të ofertimit në Bashkimin e Tregut, në mënyrë specifike duke maksimizuar shumën e tepricës së urdhërporosive të shitjes dhe blerjes të përfshira në librin e përbashkët të urdhërporosive shtuar të ardhurat nga kongjestioni.

	është
	B.3.1.3 (c)
	

	bëhet
	
	statusi dhe raporti i pranimit të urdhërporosive në Bllok.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	B.3.1.4
	Rezultatet e Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë përbëhen nga çmimet e klerimit të tregut për çdo njësi kohore tregu për ditën e livrimit D për secilën zonë ofertimi, pozicioni neto i livrimit për secilën zonë ofertimi, si dhe statusi dhe raporti i pranimit të urdhërporosive në Bllok.

	është
	
	



	bëhet
	B.3.1.5
	Pas përfundimit të ekzekutimit të algoritmit të Bashkimit të Çmimeve, Operatori i Bashkimit të Tregjeve do t’i dorëzojë ALPEX-it rezultatet paraprake të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë.

	është
	
	

	bëhet
	B.3.1.6
	ALPEX-i do të konfirmojë që rezultatet paraprake të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë janë llogaritur sipas urdhërporosive të dorëzuara dhe do të dërgojë konfirmimin pozitiv të rezultateve paraprake të Operatori i Bashkimit të Tregjeve.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	B.3.1.7
	Nëse asnjë NEMO i Tregjeve të Bashkuara ose Operator i Sistemit të Transmetimit nuk refuzon rezultatet paraprake të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë ose nuk aktivizohet një ankand i dytë, Operatori i Bashkimit të Tregjeve do të dërgojë konfirmimin e rezultateve përfundimtare globale tek ALPEX-i.

	
	Shtohet

	është
	C.1.1.2
	C.1.1.2 LIDA-1, LIDA-2 dhe LIDA-3 zhvillohen si ankande lokale brenda së njëjtës ditë. 

	bëhet
	
	Shfuqizohet

	është
	C.1.2.1 
	Ankandi brenda së njëjtës ditë funksionon në përputhje me kohën e përcaktuar në vendimet teknike të ALPEX-it.  

	bëhet
	
	Në Tregun e Ankandit Brenda së Njëjtës Ditë, anëtari i Bursës mund të tregtojë çdo ditë kalendarike për ditën përkatëse të livrimi nga koha e hapjes deri në kohën e mbylljes së portës siç përcaktohet në tabelën e paragrafit A.2.4.6. 

	është
	C.1.2.2 
	ALPEX-i mund të zgjasë kohën e mbylljes së portës së tregut të ankandeve brenda së njëjtës ditë për të mbajtur kushtet e rregullta të tregtimit. Në ankandet brenda së njëjtës ditë, koha e mbylljes së portës mund të zgjatet për arsye që lidhen me disponueshmërinë e ETSS-ës, librin e urdhërporosisë lokale, si dhe për arsye që lidhen me ndarjen e plotë të tregjeve (Full Decoupling). 

	bëhet
	
	ALPEX-i mund të zgjasë kohën e mbylljes së portës së tregut të ankandeve brenda së njëjtës ditë për të mbajtur kushtet e rregullta të tregtimit. Në ankandet brenda së njëjtës ditë, koha e mbylljes së portës mund të zgjatet për arsye që lidhen me disponueshmërinë e ETSS-ës, librin e urdhërporosisë lokale, për arsye që lidhen me ndarjen e plotë të Tregjeve (Full Decoupling), si dhe parashikimeve të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme. 

	
	Shtohet

	është
	C.1.3.1 (d) 
	Kodi i kontratës së zbatueshme i cili vendos kontratën e tregtueshme specifike brenda ditës së livrimit D: produkte orare, produkte 30 minuta, produkte 15 minuta ose në Bllok;

	bëhet
	
	Kodi i kontratës së zbatueshme i cili vendos kontratën e tregtueshme specifike brenda ditës së livrimit D: produkte orare, produkte 30 minuta, produkte 15 minuta;

	është
	C.1.5.3 
	Çmimi i pikës së parë të segmentit të parë të kurbës së urdhërporosi shitjeje është i barabartë me çmimin minimal të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë për urdhërporositë, ndërsa çmimi i pikës së dytë të segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosi shitjeje është i barabartë çmimin maksimal të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë për urdhërporositë.

	bëhet
	
	Çmimi i pikës së parë i segmentit të parë të kurbës së urdhërporosisë shitjeje është i barabartë me çmimin minimal të urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë, ndërsa çmimi i pikës së dytë i segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosisë shitjeje është i barabartë çmimin maksimal të urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë. 



	është
	C.1.5.4
	Çmimi i pikës së parë të segmentit të parë të kurbës së urdhërporosi blerjeje është i barabartë me çmimin maksimal të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë për urdhërporositë, ndërsa çmimi i pikës së dytë të segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosi blerjeje është i barabartë me çmimin minimal të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë për urdhërporositë. 

	bëhet
	
	Çmimi i pikës së parë i segmentit të parë të kurbës së urdhërporosisë blerjeje është i barabartë me çmimin maksimal të urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë, ndërsa çmimi i pikës së dytë i segmentit të fundit të kurbës së urdhërporosisë blerjeje është i barabartë me çmimin minimal të urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë. 

	është
	
	

	Bëhet
	C.1.5.6
	Çdo urdhërporosi e thjeshtë duhet të specifikojë një çift ÇS me një çmim sa çmimi minimal i urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë dhe një çift ÇS me një çmim sa çmimi maksimal i urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë. Urdhërporosia nuk duhet të përmbajë çifte ÇS me çmime më të ulëta se çmimi minimal i urdhërporosisë ose më të larta se çmimi maksimal i urdhërporosisë të ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	C.1.5.6 
	Çiftet ÇS në urdhërporosinë e thjeshtë paraqiten nga një funksion i thyer-me hapa (step-wise) i çmimit dhe sasisë së energjisë elektrike për blerje dhe/ose shitje në njësi kohore të tregut përkatës, ose me rritjen graduale të sasisë së energjisë elektrike ose me zbritjen graduale të sasisë së energjisë elektrike për çdo hap çmimi sipas paragrafit C.1.5.7,

	bëhet
	C.1.5.7
	Çiftet ÇS në urdhërporosinë e thjeshtë paraqiten nga një funksion i thyer-me hapa (step-wise) i çmimit dhe sasisë së energjisë elektrike për blerje dhe/ose shitje në njësi kohore të tregut përkatës, ose me rritjen graduale të sasisë së energjisë elektrike ose me zbritjen graduale të sasisë së energjisë elektrike për çdo hap çmimi sipas paragrafit C.1.5.8.

	është
	C.1.5.7
	Çmimet e përcaktuara për urdhërporosi e thjeshtë shitjeje do të rriten në mënyrë monotonike, dhe për urdhërporosi e thjeshtë blerjeje do të zbriten në mënyrë monotonike. Në këtë mënyrë

	bëhet
	C.1.5.8
	Çmimet e përcaktuara për urdhërporosinë e thjeshtë shitjeje do të rriten në mënyrë monotonike, dhe për urdhërporosi e thjeshtë blerjeje do të zbriten në mënyrë monotonike. Në këtë mënyrë

	është
	C.1.5.7 (a)
	Në rastin e një urdhërporosi e thjeshtë shitjeje për një njësi kohore tregu, lidhur me sasinë dhe çmimin do të zbatohet ky rregull

	bëhet
	C.1.5.8 (a)
	Në rastin e një urdhërporosie të thjeshtë shitjeje për një njësi kohore tregu, lidhur me sasinë dhe çmimin do të zbatohet ky rregull

	është
	C.1.6
	Operimi i Bashkimit të Tregjeve

	bëhet
	
	Operimi i Bashkimit të Tregjeve Brenda së Njëjtës Ditë

	është
	
	

	bëhet
	C.1.6.1
	[bookmark: _Ref173862101][bookmark: _Ref172985616]Zonat e ofertimit të Shqipërisë dhe Kosovës operojnë tregun e tyre të ankandeve brenda së njëjtës ditë si Bashkim Tregjesh.

	
	Shtohet

	është
	
	



	bëhet
	C.1.6.2
	NEMO-t dhe OST-të operojnë Bashkimin e Tregut siç parashikohet në C.1.6.1, përmes Marrëveshjes Operacionale të Bashkimit të Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë, në përputhje me modelin dhe metodologjinë e SIDC. Si pjesë të kësaj marrëveshje janë edhe procedurat e nevojshme që duhen zbatuar për këtë Bashkim Tregu nga NEMO-t, OST-të dhe anëtarët e Bursës. Këto procedura janë të publikuara në faqen zyrtare të internetit të ALPEX-it.

	
	Shtohet

	është
	
	

	Bëhet
	C.1.6.3
	ALPEX-i përdor zgjidhjen e algoritmit evropian të Bashkimit të Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë për përcaktimin e çmimeve kleruese të Bashkimit të Tregut, flukseve ndërkufitare dhe llogaritjen e pozicionit neto, në përputhje me kapacitetet dhe kufizimet e alokimit ndërkufitar të verifikuara nga OST-të.

	
	Shtohet

	është
	C.1.6.1 
	Operatori i Bashkimit të Tregjeve është përgjegjës për kryerjen e funksionit të operimit të Bashkimit të Tregjeve. Funksioni i Bashkimit të Tregjeve është një shërbim i ofruar ALPEX-it nga ofruesi i tij i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve. 

	bëhet
	C.1.6.4
	Operatori i Bashkimit të Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë është përgjegjës për kryerjen e funksionit të operimit të Bashkimit të Tregjeve. Funksioni i Bashkimit të Tregjeve është një shërbim i ofruar ALPEX-it nga ofruesi i tij i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve. 

	është
	C.1.6.2
	Objektivi i mekanizmit të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë është maksimizimi i mirëqenies sociale i zonave të ofertimit të bashkuara, përkatësisht maksimizimi i shumës totale së tepricave të urdhërporosive shitjeje dhe blerjeje të përfshira në librin e urdhërporosive të grupuara plus të ardhurat nga kongjestioni.   

	bëhet
	C.1.6.5
	Objektivi i mekanizmit të Bashkimit të Tregjeve Brenda së Njëjtës Ditë është maksimizimi i përfitimeve social-ekonomike (Social Welfare) i zonave të ofertimit të bashkuara, përkatësisht maksimizimi i shumës totale së tepricave të urdhërporosive shitjeje dhe blerjeje të përfshira në librin e urdhërporosive të grupuara shtuar të ardhurat nga kongjestioni.   

	është
	C.1.6.3 
	Teprica e urdhërporosive shitjeje të pranuara është e barabartë me prodhimin (shumëzimin) e diferencës së çmimit klerues margjinal minus çmimin e urdhërporosisë së tyre me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. Teprica e urdhërporosive blerjeje të pranuara është e barabartë me prodhimin (shumëzimin) e diferencës së çmimit të urdhërporosisë minus çmimin klerues margjinal me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. 

	bëhet
	C.1.6.6
	Teprica e urdhërporosive shitjeje të pranuara është e barabartë me diferencën e çmimit klerues me çmimin e urdhërporosisë shumëzuar me sasinë e energjisë elektrike të pranuar. Teprica e urdhërporosive blerjeje të pranuara është e barabartë me diferencën e çmimit të urdhërporosisë minus çmimin klerues shumëzuar me sasinë e energjisë elektrike të pranuar.  

	është
	
	

	bëhet
	C.2.1.2
	Rregullat e pranimit të urdhërporosive referuar paragrafëve C.2.1.3 deri C.2.1.7 nga algoritmi për bashkimin e çmimit në tregut të ankandeve brenda së njëjtës ditë përfshijnë situatat si gjatë operimit të tregjeve të bashkuara dhe jo të bashkuara, dhe operimit në ndarjen e plotë të tregjeve.

	
	Shtohet



	është
	C.2.2.1 
	Algoritmi përcakton çmimin e ankandit, volumet e përputhura të grupuara dhe pozicionet/gjendjet neto për çdo zonë ofertimi në Bashkimin e Tregjeve.

	bëhet
	
	[bookmark: _Ref506229625]Algoritmi përcakton çmimin e ankandit, volumet e përputhura të grupuara dhe pozicionet neto për çdo njësi kohore tregu dhe zonë ofertimi në Bashkimin e Tregjeve.

	është
	C.2.2.2 
	Në përcaktimin e rezultateve sipas paragrafit C.2.2.1 për një rajon të bashkuar, duhet të përmbushen parimet e mëposhtme: 

	bëhet
	
	Në përcaktimin e rezultateve sipas paragrafit C.2.2.1 duhet të përmbushen parimet e mëposhtme për Bashkimin e Tregjeve në nivel rajonal ose evropian: 

	është
	C.2.2.2 (a) 
	Çmimi i Bashkimit të Tregjeve në anën e importit të një interkonektori do të jetë më i lartë ose i barabartë më çmimin e Bashkimit të Tregjeve në anën e eksportit të interkonektorit; dhe  

	bëhet
	
	Çmimi klerues i Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të importit të një interkonektori do të jetë më i lartë ose i barabartë më çmimin e Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të eksportit të interkonektorit pa humbjet; dhe  

	është
	C.2.2.2 (b)
	kur eksporti ose importi është më i vogël se kapaciteti ndërkufitar i caktuar nga ose në emër të OST-ve përkatëse, çmimi i Bashkimit të Tregjeve në anën e importit të një interkonektori do të jetë i barabartë më çmimin e Bashkimit të Tregjeve. 

	bëhet
	
	kur sasia e energjisë për eksport ose import është më i vogël se kapaciteti ndërkufitar i caktuar nga ose në emër të OST-ve përkatëse, çmimi klerues i Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të importit të një interkonektori do të jetë i barabartë më çmimin klerues të Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të eksportit të interkonektorit, pa humbjet. 

	është
	
	

	bëhet
	C.2.2.2 (c) 
	[bookmark: _Ref173328640]Në rast se sasia e energjisë për eksport ose import do të ishte më e madhe se sa kapaciteti ndërkufitar i vlefshëm i dorëzuar nga ose në emër të OST-ve përkatëse, çmimi klerues i Bashkimit të Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të eksportit të interkonektorit do të jetë më i ulët se çmimi klerues në Bashkimin e Tregjeve në anën e zonës së ofertimit të importit të interkonektorit, pa humbjet.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	C.2.2.2 (d)
	Në rastin e (c), gjenerohen të ardhura nga kongjestioni. Këto të ardhura do të mblidhen nga agjenti i transferimit dhe do të shpërndahen tek OST-të nga shpërndarësi i kongjestioneve. 

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	C.3.1.4
	Rezultatet e Bashkimit të Tregut të Ankandit Brenda së Njëjtës Ditë përbëhen nga çe të tregut për çdo njësi kohore të tregut për ditën e livrimit D për secilën zonë ofertimi, pozicioni neto i livrimit për secilën zonë ofertimi.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	C.3.1.5
	Pas përfundimit të ekzekutimit të algoritmit të Bashkimit të Çmimeve, operatori i Bashkimit të Tregjeve do t’i dorëzojë ALPEX-it rezultatet paraprake të bashkimit të tregut të ankandit brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	
	



	bëhet
	C.3.1.6
	ALPEX-i do të konfirmojë që rezultatet paraprake të Bashkimit të Tregut të Ankandit Brenda së Njëjtës Ditë janë llogaritur sipas urdhërporosive të dorëzuara dhe në përputhje me kapacitetin ndërkufitar dhe kufizimet në alokim të vlerësuara dhe do të dërgojë konfirmimin pozitiv të rezultateve paraprake të operatori i bashkimit të tregjeve.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	C.3.1.7
	Nëse asnjë NEMO i Tregjeve të Bashkuara ose Operator i Sistemit të Transmetimit nuk refuzon rezultatet paraprake të Bashkimit të Tregut të ankandit brenda së njëjtës ditë, Operatori i Bashkimit të Tregjeve do të dërgojë konfirmimin e rezultateve përfundimtare globale tek ALPEX-i.

	
	Shtohet

	është
	C.3.2.2 (b) 
	Statistikat për numrin total të urdhërporosive në Bllok të paraqitura dhe pranuara së bashku me totalin e sasisë së energjisë elektrike të urdhërporosive në Bllok të ofruar dhe pranuar për njësi kohore tregu;

	bëhet
	
	Shfuqizohet

	është
	
	

	Bëhet
	D.1.1.1
	Në tregtimin e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë, anëtarët e Bursës mund të dorëzojnë urdhërporosi blerjeje dhe shitjeje për njësitë kohore të ditës së livrimit D në ETSS.

	
	Shtohet

	është
	
	

	Bëhet
	D.1.1.2
	Anëtarët e Bursës mund të dorëzojnë urdhërporosi blerjeje dhe shitjeje nga koha e hapjes së portës së dorëzimit dhe deri në kohën përkatëse të mbylljes së portës së dorëzimit për tregtimin e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë për një kontratë të veçantë.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.1.1.3
	ALPEX-i shpall aktivizimin e procedurës alternative të Tregut të Ditës në Avancë dhe/ose segmentin e Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë përmes çdo mjeti të disponueshëm, duke përfshirë komunikimin elektronik me anëtarët e Bursës ose publikimin në faqen e saj të internetit. Njoftimi specifikon arsyen e aktivizimit dhe kohën e parashikuar të zgjidhjes. ALPEX-i informon Autoritetet Rregullatore, OST-në dhe/ose entitetet të tjera ligjore nëse është rasti.

	arsyeja
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.1.1.4
	Anëtarët e Bursës duhet të ndjekin udhëzimet dhe veprimet përkatëse të ALPEX-it, pavarësisht çdo kundërshtimi specifik që ata mund të ngrenë gjatë aktivizimit në procedurën alternative të Tregut të Ditës në Avancë dhe/ose segmentin e Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.1.1.5
	Menjëherë pas trajtimit të ngjarjes që shkaktoi aktivizimin e procedurës alternative, ALPEX-i do të publikojë një njoftim për rikthimin e operimit të Tregut të Ditës në Avancë dhe/ose segmentin e Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë.

	
	Shtohet

	është
	E.2.1.1
	Në këtë seksion E.2.1.1 Zonat e ofertimit AL-KS konsiderohen si “ndarje e plotë e Bashkimit të Tregjeve” kur ALPEX-i deklaron ndarjen e Bashkimit të Tregjeve në rrethana që identifikohen në paragrafin E.2.1.2 sipas procedurës së qeverisjes së Bashkimit të Tregjeve të Zonave të Ofertimit AL-KS. 



	bëhet
	
	Në këtë seksion E.2.1.1 zonat e ofertimit AL-KS konsiderohen si “Ndarje e plotë e Bashkimit të Tregjeve” kur Komiteti i Incidencës deklaron ndarjen e Bashkimit të Tregjeve në rrethana që identifikohen në paragrafin E.2.1.2, sipas procedurës së qeverisjes së Bashkimit të Tregjeve të Zonave të Ofertimit AL-KS. 

	është
	E.2.2.1
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve nuk është i aftë të përcaktojë rezultatet e një procesi të Bashkimit të Tregjeve AL-KS në lidhje me ankandin e ditës në Avancë deri në orën 13:00 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit D, ALPEX-i do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit D.

	bëhet
	
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve nuk është i aftë të përcaktojë rezultatet e një procesi të Bashkimit të Tregjeve AL-KS në lidhje me ankandin e ditës në avancë deri në orën 13:00 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit D, Komiteti i Incidencës do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit D sipas afateve të përcaktuar në procedurat qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS.   

	është
	E.2.2.3
	ALPEX-i do të mundësojë rezultatet e ankandit të ditës në avancë të zhvilluara si ankand lokal sipas paragrafit E.2.2.2 (b), anëtarëve të Bursës sapo ato të bëhen të disponueshme nga ora 13:25 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.1 të shtojcës A. 

	bëhet
	
	ALPEX-i do të mundësojë rezultatet e ankandit të ditës në avancë të zhvilluara si ankand lokal sipas paragrafit E.2.2.2 (b) anëtarëve të Bursës sapo ato të bëhen të disponueshme prej orës 14:25 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.1 të shtojcës A. 

	është
	E.2.3.1
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse kapaciteti ndërkufitar në lidhje me ankandin e ditës në avancë, në përputhje me kohët e synuara të aplikueshme të vendosura në tabelën në paragrafin E.2.1.2 nuk janë dorëzuar tek ALPEX-i, ALPEX-i mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D). 

	bëhet
	
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse kapaciteti ndërkufitar në lidhje me ankandin e ditës në avancë, në përputhje me kohët e synuara të aplikueshme të vendosura në tabelën në paragrafin E.2.1.2, nuk janë dorëzuar tek ALPEX-i, Komiteti i Incidencës mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D) sipas afateve të përcaktuar në procedurat qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS. 

	është
	E.2.4.1
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse Bursa është prekur nga një ndarje e plotë e Bashkimit të Tregjeve në lidhje me ditën e livrimit (D), dhe prej orës 09:30 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D) ALPEX-i është i bindur që çështjet teknike që shkaktuan ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve nuk mund të zgjidhen, ALPEX-i mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimin të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D).  

	bëhet
	
	[bookmark: _Ref112503290]Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse Bursa është prekur nga një ndarje e plotë e Bashkimit të Tregjeve në lidhje me ditën e livrimit (D), dhe prej orës 09:30 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D) Komiteti i Incidencës është i bindur që çështjet teknike që shkaktuan ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve nuk mund të zgjidhen, mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D) sipas afateve të përcaktuar në procedurat qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS.  



	është
	E.2.5.1
	Kur një ankand i ditës në avancë zhvillohet si një ankand lokal në përputhje me paragrafin E.2.2.2, do të zbatohet procedura në seksionin B.2, dhe kapaciteti ndërkufitar përkatës nuk merret parasysh nga ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve.

	bëhet
	
	Kur një ankand i ditës në avancë zhvillohet si një ankand lokal në përputhje me paragrafin E.2.2.2 dheE.2.3.2, do të zbatohet procedura në seksionin B.2, dhe kapaciteti ndërkufitar përkatës nuk merret parasysh nga ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve.

	
	Shtohet

	është
	E.2.5.2
	Nëse rezultati i Ankandit të Ditës në Avancë i zhvilluar si Ankand Lokal nuk është në dispozicion deri në orën 13:45 në ditën përpara Ditës përkatëse të Livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë Ankandin dhe do të njoftojë Anëtarët e Bursës.

	bëhet
	
	[bookmark: _Hlk112600782]Nëse rezultati i ankandit të ditës në avancë i zhvilluar si ankand lokal nuk është në dispozicion deri në orën 15:20 në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë ankandin dhe do të njoftojë anëtarët e Bursës.

	është
	E.3.1.1
	Në këtë seksion E.3.1.2, zonat e ofertimit AL-KS konsiderohen si “ndarje e plotë të Bashkimit të Tregjeve” kur ALPEX-i deklaron ndarjen e Bashkimit të Tregjeve në rrethanat që identifikohen në paragrafin E.3.1.2, sipas procedurës së qeverisjes së Bashkimit të Tregjeve të Zonave të Ofertimit AL-KS. 

	bëhet
	
	Në këtë seksion E.3.1.2, zonat e ofertimit AL-KS konsiderohen si “Ndarje e plotë të Bashkimit të Tregjeve” kur Komiteti i Incidencës deklaron ndarjen e Bashkimit të Tregjeve në rrethanat që identifikohen në paragrafin E.3.1.2, sipas procedurës së qeverisjes së Bashkimit të Tregjeve të zonave të ofertimit AL-KS. 

	është
	E.3.2.1 (a)
	Për CRIDA-1, deri në orën 16:15 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D), ALPEX-i do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D). 

	bëhet
	
	Për segmentin e tregut CRIDA-1, deri në orën 16:15 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D), Komiteti i Incidencës do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D). 

	është
	E.3.2.1 (b)
	Për CRIDA-2, deri në orën 23:30 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D), ALPEX-i do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimin të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D). 

	bëhet
	
	Për segmentin e tregut CRIDA-2, deri në orën 23:30 (CET) në ditën përpara ditës përkatëse të livrimit (D), Komiteti i Incidencës do të deklarojë Ndarjen e Plotë të Bashkimin të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D).

	është
	E.3.2.1 (c)
	Për CRIDA-3, deri në orën 10:45 (CET) në ditën përkatëse të livrimit (D), ALPEX-i do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimin të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D). 

	bëhet
	
	Për segmentin e tregut CRIDA-3, deri në orën 10:45 (CET) në ditën përkatëse të livrimit (D), Komiteti i Incidencës do të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimin të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D).

	është
	E.3.2.3 (a)
	15:30 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A.

	bëhet
	
	Për segmentin e tregut CRIDA-1 nga ora 17:00 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A.

	është
	
	

	bëhet
	E.3.2.3 (b)
	Për segmentin e tregut CRIDA-2 nga ora 23:40 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A.

	
	Shtohet

	është
	
	



	bëhet
	E.3.2.3 (c) 
	Për segmentin e tregut CRIDA-3 nga ora 11:30 (CET) në ditën përkatëse të ditës së livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A.

	
	Shtohet

	është
	E.3.3.1 
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse kapaciteti ndërkufitar në lidhje me ankandin përkatës brenda së njëjtës ditë, në përputhje me kohët e synuara të aplikueshme të vendosura në tabelën në paragrafin E.3.1.2, nuk janë dorëzuar tek ALPEX-i, ALPEX-i mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për CRIDA-n përkatëse në ditën e livrimit (D). 

	bëhet
	
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse kapaciteti ndërkufitar në lidhje me ankandin përkatës brenda së njëjtës ditë, në përputhje me kohët e synuara të aplikueshme të vendosura në tabelën në paragrafin E.3.1.2, nuk janë dorëzuar tek ALPEX-i, Komiteti i Incidencës mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për CRIDA-n përkatëse në ditën e livrimit (D). 

	është
	E.3.3.2
	Në rast deklarimi të një ndarje të plotë të Bashkimit të Tregjeve në lidhje me CRIDA-1, CRIDA-2 ose CRIDA-3, ALPEX-i, do të: 

	bëhet
	
	[bookmark: _Ref173765974]Në rast deklarimi të një ndarje të plotë të Bashkimit të Tregjeve në lidhje me CRIDA-2 ose CRIDA-3, ALPEX-i do të:

	është
	E.3.3.3 
	ALPEX-i do të mundësojë rezultatet e ankandit brenda së njëjtës ditë të zhvilluara si ankand lokal sipas paragrafit E.3.3.2 (b) anëtarëve të Bursës sapo ato të bëhen të disponueshme nga ora 22:30 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A. 

	bëhet
	
	ALPEX-i do të mundësojë rezultatet e ankandit brenda së njëjtës ditë të zhvilluara si Ankand Lokal sipas paragrafit E.3.3.2 (b), anëtarëve të Bursës sapo ato të bëhen të disponueshme:

	është
	E.3.3.3 (a) 
	22:30 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A.

	bëhet
	
	Për segmentin e tregut CRIDA-2 nga ora 23:40 (CET) në ditën para ditës përkatëse të livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A. 

	është
	
	

	bëhet
	E.3.3.3 (b)
	Për segmentin e tregut CRIDA-3 nga ora 11:30 (CET) në ditën përkatëse të ditës së livrimit (D) dhe jo në përputhje me afatet e përcaktuara në tabelën A.2 të shtojcës A.

	
	Shtohet

	është
	E.3.4.1 
	Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse Bursa është prekur nga një ndarje e plotë e Bashkimit të Tregjeve në lidhje me ditën e livrimit (D), dhe prej orës 09:30 (CET) në ditën përkatëse të livrimit (D) dhe ALPEX-i është i bindur që çështjet teknike që shkaktuan ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve nuk mund të zgjidhen, ALPEX-i mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D).  

	bëhet
	
	[bookmark: _Ref112505728]Sipas procedurës qeverisëse të Bashkimit të Tregjeve AL-KS, nëse Bursa është prekur nga një ndarje e plotë e Bashkimit të Tregjeve në lidhje me ditën e livrimit (D), dhe prej orës 09:30 (CET) në ditën përkatëse të livrimit (D) dhe Komiteti i Incidencës është i bindur që çështjet teknike që shkaktuan ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve nuk mund të zgjidhen, Komiteti i Incidencës mund të deklarojë ndarjen e plotë të Bashkimit të Tregjeve AL-KS për ditën përkatëse të livrimit (D).  

	është
	E.3.5.1
	Kur një ankand i brenda së njëjtës ditë zhvillohet si një ankand lokal në përputhje me paragrafin E.3.2.2, do të zbatohet procedura në seksionin C.2, dhe kapaciteti ndërkufitar përkatës nuk merret parasysh nga ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve. 



	bëhet
	
	Kur një ankand i brenda së njëjtës ditë zhvillohet si një ankand lokal në përputhje me paragrafin E.3.2.2 dhe E.3.3.2, do të zbatohet procedura në seksionin C.2, dhe kapaciteti ndërkufitar përkatës nuk merret parasysh nga ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregjeve. 

	
	Shtohet

	është
	E.3.5.2 
	Nëse rezultati e ankandit brenda së njëjtës ditë, që zhvillohet si ankand lokale, nuk është në dispozicion deri në orën 13:45 në ditën përpara ditës përkatëse së livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë ankandin dhe do të njoftojë anëtarët e Bursës. 

	bëhet
	
	Nëse rezultati e ankandit brenda së njëjtës ditë, që zhvillohet si ankand lokale, nuk është në dispozicion:

	është
	E.3.5.2 (a)
	deri në orën 13:45 në ditën përpara ditës përkatëse së livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë ankandin dhe do të njoftojë anëtarët e Bursës.

	bëhet
	
	Për segmentin e tregut CRIDA-1 deri në orën 17:30 në ditën përpara ditës përkatëse së livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë ankandin dhe do të njoftojë anëtarët e Bursës.

	është
	
	

	bëhet
	E.3.5.2 (b)
	Për segmentin e tregut CRIDA-2 deri në orën 23:40 në ditën përpara ditës përkatëse së livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë ankandin dhe do të njoftojë anëtarët e Bursës.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.3.5.2 (c)
	Për segmentin e tregut CRIDA-3 deri në orën 11:30 në ditën përkatëse të ditës së livrimit (D), atëherë ALPEX-i do të anulojë ankandin dhe do të njoftojë anëtarët e Bursës.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.3.6
	Anulimi i kryerjes së ankandit të segmentit CRIDA-1.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.3.6.1
	Nëse kapacitetet ndërkufitare për segmentin e tregut CRIDA-1 lidhur me ditën e livrimit (D) nuk dorëzohen tek ALPEX-i në përputhje me kohën e synuar të përcaktuar në tabelat në paragrafin E.3.1.2, Komiteti i Incidencës mund të deklarojë anulimin e kryerjes së ankandit të segmentit CRIDA-1 për ditën përkatëse të livrimit (D). 

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	E.3.6.2
	Nën procedurat që rregullojnë Bashkimin e Tregut AL-KS, nëse ofruesi i shërbimit të Bashkimit të Tregut nuk është në gjendje të përcaktojë rezultatet e një procesi të Bashkimit të Tregut AL-KS për një ankand të ditës në avancë lidhur me ditën e livrimit (D) deri në orën 13:30 (CET) në ditën D-1, Komiteti i Incidencës mund të deklarojë anulimin e kryerjes së ankandit të segmentit CRIDA-1 për ditën përkatëse të livrimit (D).

	
	Shtohet

	SHTOJCA A
TABELA A.1: SPECIFIKIMET E PRODUKTEVE TË SEGMENTIT TË TREGUT TË DITËS NË AVANCË  

	Kontratat për energji elektrike 

	është
	
	

	Bëhet
	Çmimi minimal i urdhërporosisë në Tregun e Ditës në Avancë
	Është një çmim i shprehur në euro /MWh në vlerë negative dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	
	Shtohet



	është
	
	

	bëhet
	Çmimi maksimal i urdhërporosisë në Tregun e Ditës në Avancë
	Është një çmim i shprehur në euro /MWh në vlerë pozitive dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	
	Shtohet

	është
	Kufiri minimal i lejuar i çmimit për Tregun e Ditës në Avancë
	Është një çmim i shprehur në vlerë negative dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	bëhet
	
	Është një kufi çmimi i shprehur në euro /MWh dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator në rastet kur do të aktivizohet një ankand i dytë

	është
	Kufiri maksimal i lejuar i çmimit për Tregun e Ditës në Avancë
	Është një çmim i shprehur në vlerë pozitive dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	bëhet
	
	Është një kufi çmimi i shprehur në euro /MWh dhe në vlerë pozitive dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator në rastet kur do të aktivizohet një ankand i dytë.

	është
	Kufiri minimal dhe maksimal i lejuar i çmimit për Tregun e Ditës në Avancë (për Ankandin e Dytë) 
	Është një çmim i shprehur në vlerë negative dhe pozitive (sipas rastit) dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	Urdhërporositë e thjeshta

	është
	Porosia duhet të përmbajë  
	një çift çmim-sasi më çmimin minimal të ditës në avancë; dhe 
një çift çmim-sasi më çmimin maksimal të ditës në avancë;  
pa shkelur kushtet e kufiri minimal dhe maksimal i lejuar i çmimit për tregun e ditës në avancë, referuar ankandit të parë ose të dytë. 

	bëhet
	Urdhërporosia duhet të përmbajë  
	një çift çmim-sasi më çmimin minimal i urdhërporosive të tregut të ditës në avancë; dhe 
[bookmark: _GoBack]një çift çmim-sasi më çmimin maksimal i urdhërporosive të Tregut të Ditës në Avancë.   

	Urdhërporositë marrëse e çmimit me përparësi  

	shtohet
	Numri minimal dhe maksimal i MTU-ve dhe çifteve çmim-sasi
	1. Numri minimal i MTU-ve në bllok për një portofol është 1 (një) dhe maksimal është 24 (njëzet e katër). 2. Një çift çmim-sasi

	shtohet
	Numri minimal dhe maksimal i çifteve çmim-sasi  
	Ndërmjet 2 dhe 50, për urdhërporosi për çdo njësi kohore e tregut.

	është
	Porosia duhet të përmbajë  
	një segment në çmimi minimal i ditës në avancë për rastin e shitjes dhe çmimi maksimal i Tregut Ditës në Avancë për rastin e blerjes.     

	bëhet
	Urdhërporosia duhet të përmbajë  
	një segment në çmimin minimal i urdhërporosisë të tregut të ditës në avancë për rastin e shitjes dhe një segment në çmimin maksimal i urdhërporosisë të tregut ditës në avancë për rastin e blerjes.     

	Urdhërporositë në Bllok  

	është
	Çmim i urdhërporosisë në Bllok  
	Çmim të vetëm midis çmimit minimal dhe çmimit maksimal të tregut të ankandeve.

	bëhet
	
	Çmim të vetëm midis çmimit minimal dhe çmimit maksimal të urdhërporosive të tregut ditës në avancë.



	është
	
	

	bëhet
	Numri minimal i njësive kohore të tregut të njëpasnjëshme
	Ndërmjet 2 deri 24 njësi kohore tregu.

	është
	
	

	bëhet
	Volumi minimal i ofertave në një njësi kohore tregu
	dy (2) njësi mbas presjes dhjetore ose 0.01 MWh.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	Volumi maksimal i ofertave në një njësi kohore tregu
	200 MWh

	arsyeja
	Informacion i munguar dhe i nevojshëm për t’u shtuar .

	është
	
	

	bëhet
	Norma minimale e pranimit
	0%

	
	Shtohet

	Urdhërporositë të lidhura në Bllok

	është
	Urdhërporositë
	Përbëhen nga të paktën dy urdhërporosi individuale në Bllok

	bëhet
	Kufizimet lidhur me urdhërporositë të lidhura në Bllok
	1. Numri maksimal i urdhërporosive të lidhura në Bllok për portofol është 5 (pesë). 2. Numri maksimal i urdhërporosive vartëse të lidhura me një urdhërporosi udhëheqëse është 4 (katër). 3. Numri maksimal i urdhërporosive udhëheqëse të lidhura me një urdhërporosi vartëse është 1 (një).

	SHTOJCA A
TABELA A.2: SPECIFIKIMET E PRODUKTEVE TË ANKANDEVE BRENDA SË NJËJTËS DITË    

	është
	Koha e hapjes së portës
	LIDA 1: Në orën 13:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
LIDA 2: Në orën 15:30 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).  
LIDA 3: Në orën 22:30 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 1: Në orën 13:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 2: Në orën 15:30 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).  
CRIDA 3: Në orën 22:30 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).

	bëhet
	
	CRIDA 1: Në orën 13:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 2: Në orën 15:30 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).  
CRIDA 3: Në orën 22:30 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).

	është
	Koha e mbylljes së portës
	LIDA 1: Në orën 15:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
LIDA 2: Në orën 22:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).  
LIDA 3: Në orën 10:00 CET në ditën e livrimit  
CRIDA 1: Në orën 15:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 2: Në orën 22:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 3: Në orën 10:00 CET në ditën e livrimit  

	bëhet
	
	CRIDA 1: Në orën 15:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 2: Në orën 22:00 CET një ditë përpara ditës së livrimit (D).
CRIDA 3: Në orën 10:00 CET në ditën e livrimit.  



	është
	Njësia kohore e tregut
	LIDA 1,   24 periudha x 1 orë
LIDA 2,   24 periudha x 1 orë 
LIDA 3,   12 periudha x 1 orë
CRIDA 1,   24 periudha x 1 orë
CRIDA 2,   24 periudha x 1 orë 
CRIDA 3,   12 periudha x 1 orë
Në ditën e ndryshimit të orës nga ora dimërore në atë verore, ka 23 njësi kohore tregu në CRIDA-1 dhe CRIDA-2 dhe dy (2) orët ndërmjet 02:00 – 03:00 do të anashkalohen.
Në ditën e ndryshimit të orës, nga ora verore në atë dimërore, ka 25 njësia kohore tregu në CRIDA-1 dhe CRIDA-2 dhe 2 orët ndërmjet 02:00 – 03:00 do të trajtohen si dy orare të ndryshme.

	bëhet
	
	CRIDA 1,   24 periudha x 1 orë
CRIDA 2,   24 periudha x 1 orë 
CRIDA 3,   12 periudha x 1 orë
Në ditën e ndryshimit të orës nga ora dimërore në atë verore, ka 23 njësi kohore tregu në CRIDA-1 dhe CRIDA-2 dhe dy (2) orët ndërmjet 02:00 – 03:00 do të anashkalohen.
Në ditën e ndryshimit të orës, nga ora verore në atë dimërore, ka 25 njësi kohore tregu në CRIDA-1 dhe CRIDA-2 dhe 2 orët ndërmjet 02:00 – 03:00 do të trajtohen si dy orare të ndryshme.

	është
	Rezultatet paraprake (të disponueshme brenda sistemit të tregtimit)
	Rezultatet Paraprake  
CRIDA1: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 15:30 CET në D-1.
CRIDA2: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 22:30 CET në D-1.
CRIDA3: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 10:30 CET në D.
Rezultatet Përfundimtare  
LIDA1: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 15:30 CET në D-1.
LIDA2: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 22:30 CET në D-1.
LIDA3: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 10:30 CET në D.
CRIDA1: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 15:45 CET në D-1.
CRIDA2: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 22:45 CET në D-1.
CRIDA3: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 10:30 CET në D.
Rezultatet përfundimtare do të publikohen sa më shpejt që të jetë e mundur sipas afateve të përmendura më sipër më përjashtim kur ka vonesa për shkak të problemeve teknike ose ndarjes së Bashkimit të Tregjeve.  

	bëhet
	
	Rezultatet paraprake  
CRIDA1: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 15:30 CET në D-1.
CRIDA2: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 22:30 CET në D-1.
CRIDA3: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 10:30 CET në D.
Rezultatet Përfundimtare  
CRIDA1: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 15:45 CET në D-1.
CRIDA2: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 22:45 CET në D-1.
CRIDA3: Sa më shpejt të jetë e mundur nga ora 10:30 CET në D.
Rezultatet përfundimtare do të publikohen sa më shpejt që të jetë e mundur sipas afateve të përmendura më sipër më përjashtim kur ka vonesa për shkak të problemeve teknike ose ndarjes së Bashkimit të Tregjeve.  

	është
	LIDA
	Shprehet në €/MWh dhe është një çmim i shprehur në vlerë pozitive apo negative që përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.



	bëhet
	Shfuqizohet
	

	është
	CRIDA
	Shprehet në €/MWh dhe është një çmim i shprehur në vlerë pozitive apo negative që përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	Bëhet
	Shfuqizohet
	

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi minimal klerues i Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë
	Është një çmim i shprehur në euro/MWh në vlerë negative dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	arsyeja
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi maksimal klerues i Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë
	Është një çmim i shprehur në euro/MWh në vlerë pozitive dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	arsyeja
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi minimal i urdhërporosisë në Tregun e Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë
	Është një çmim i shprehur në euro/MWh në vlerë negative dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	arsyeja
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi maksimal i urdhërporosisë në Tregun e Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë
	Është një çmim i shprehur në euro/MWh në vlerë pozitive dhe përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	arsyeja
	Shtohet

	SHTOJCA A
TABELA A.3: SPECIFIKIMET E PRODUKTEVE TË TREGUT TË VAZHDUESHËM BRENDA SË NJËJTËS DITË

	është
	Çmimi minimal i ankandit të vazhdueshëm i brenda së njëjtës ditë; çmimi maksimal i ankandit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë
	  Shprehet në €/MWh dhe është një çmim i shprehur në vlerë pozitive apo negative që përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.

	bëhet
	Çmimi minimal i tregut të vazhdueshëm i brenda së njëjtës ditë; çmimi maksimal i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë  
	Shprehet në €/MWh dhe është një çmim i shprehur në vlerë pozitive apo negative që përcaktohet me vendim nga Autoriteti Rregullator.



	PËRKUFIZIMET E RREGULLAVE TË TREGUT TË ENERGJISË ELEKTRIKE

	është
	Agjent i transaksioneve
	nënkupton entitetin ose entitetet me detyrën e transferimit të pozicioneve neto ndërmjet kundërpalëve qendrore

	bëhet
	Agjent i transferimit
	nënkupton entitetin e përcaktuar nga Autoriteti Rregullator me detyrën e transferimit të pozicioneve neto ndërmjet kundërpalëve qendrore në Bashkimin Tregjeve. 

	është
	
	

	bëhet
	Algoritmi i përputhjes së tregtimit të vazhdueshëm
	Nënkupton algoritmin e përdorur në Bashkimin e Vetëm të Tregut Brenda së Njëjtës ditë për përputhjen e urdhërporosive dhe alokimin e kapaciteve ndërkufitare në mënyrë të vazhdueshëm

	arsyeja
	Shtohet

	është
	Ankandet plotësuese rajonale brenda së njëjtës ditë (CRIDA)
	Nënkupton ankandet brenda së njëjtës ditë që zhvillohen në një zonë e cila përbëhet nga disa zona ofertimi, plotësuese të tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës së ditë. 

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	Ankandet lokale brenda së njëjtës ditë (LIDA)
	Nënkupton një ankand brenda së njëjtës ditë që përfshin zonat të ndara ofertimi në Shqipëri ose Kosovë. 

	bëhet
	
	

	arsyeja
	Shfuqizohet

	është
	Bursa

	Nënkupton tregun e organizuar që operohet nga ALPEX-i duke ofruar tregtimin e energjisë elektrike, klerimin dhe shlyerjen në afatet kohore për tregjet e ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë për livrimin e energjisë elektrike në Shqipëri dhe Kosovë siç është vendosur në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe procedurat. 

	bëhet
	
	Nënkupton veprimtarinë në tregun e organizuar që operohet nga ALPEX-i duke ofruar tregtimin e energjisë elektrike, klerimin dhe shlyerjen në afatet kohore për tregjet e ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë për livrimin e energjisë elektrike në Shqipëri dhe Kosovë siç është vendosur në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe procedurat. 

	është
	Çifti çmim-sasi
	Nënkupton një çift çmim-sasi i përfshirë në një urdhërporosi dhe:
a) në lidhje me ankandin e ditës në avancë, përshkruhet në paragrafin B.1.5.5 të procedurës së tregtimit;
b) në lidhje me ankandin brenda së njëjtës ditë, përshkruhet në paragrafin C.1.5.5 të procedurës së tregtimit; dhe 
c) në lidhje me tregtimin e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë, përshkruhet në paragrafin D.1.2.4 të procedurës së tregtimit.

	Bëhet
	
	Nënkupton një çift çmim-sasi i përfshirë në një urdhërporosi dhe:
a) në lidhje me ankandin e ditës në avancë, përshkruhet në paragrafin B.1.5.5 të procedurës së tregtimit;
b) në lidhje me ankandin brenda së njëjtës ditë, përshkruhet në paragrafin C.1.5.5 të procedurës së tregtimit; dhe 
c) në lidhje me tregtimin e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë, përshkruhet në paragrafin D.1.2.5 të procedurës së tregtimit.



	është
	
	

	bëhet
	Çmimi maksimal i urdhërporosive në tregun e ankandeve brenda së njëjtës ditë
	Nënkupton nivelin maksimal të çmimit të lejuar për urdhërporositë e dorëzuara në ankandin brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	Çmimi i maksimal i tregut të ditës në avancë
	Çmimi i maksimal i tregut të ditës në avancë: nënkupton nivelin maksimal i çmimit të lejuar për urdhërporositë të futura në ankandin e ditës në avancë.

	bëhet
	Çmimi maksimal i urdhërporosive në tregun e ditës në avancë
	Nënkupton nivelin maksimal të çmimit të lejuar për urdhërporositë të dorëzuara në ankandin e ditës në avancë. 

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi minimal i urdhërporosive në tregun e ankandeve brenda së njëjtës ditë
	Nënkupton nivelin minimal të çmimit të lejuar për urdhërporositë të dorëzuara në ankandin brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	Çmimi i minimal i tregut të ditës në avancë
	Nënkupton nivelin minimal i çmimit të lejuar për urdhërporositë të futura në ankandin e ditës në avancë.

	bëhet
	Çmimi minimal i urdhërporosive në tregun e ditës në avancë
	Nënkupton nivelin minimal të çmimit të lejuar për urdhërporositë të dorëzuara në ankandin e ditës në avancë.

	është
	Çmimi klerues i tregut 
	Nënkupton çmimin e vendosur nga përputhja e urdhërporosisë shitjeje të pranuar me çmimin më të lartë me urdhërporosinë blerjeje të pranuar me çmimin më të ulët në tregun e energjisë elektrike.

	bëhet
	Nuk ndryshon
	

	është
	Çmimi maksimal i ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë
	Çmimi klerues maksimal në lidhje me një ankandi brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	Çmimi maksimal klerues i ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë
	Çmimi klerues më i lartë i pranuar në lidhje në një ankand të tregut brenda së njëjtës ditë.

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi maksimal klerues i ankandit të tregut të ditës në avancë
	Çmimi klerues më i lartë i pranuar në lidhje në një ankandi të tregut të ditës në avancë.

	
	Shtohet

	është
	
	



	bëhet
	Çmimi maksimal klerues i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë
	Çmimi klerues më i lartë i pranuar në lidhje me tregun e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	Çmimi maksimal i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë 
	Çmimi maksimal i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë: niveli maksimal i çmimit të lejuar për urdhërporositë e dorëzuara në tregun e tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	Çmimi maksimal i urdhërporosive i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë
	Niveli maksimal i çmimit të lejuar për urdhërporositë të dorëzuara në tregun e tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	është
	Çmimi minimal i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë
	Çmimi minimal i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë: niveli minimal i çmimit të lejuar për urdhërporositë e futura në tregun e tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	Çmimi minimal i urdhërporosive i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë
	Niveli minimal i çmimit të lejuar për urdhërporositë të dorëzuara në tregun e tregtimit të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	është
	Çmimi minimal i ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë
	Çmimi minimal i ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë: çmimi minimal i klerimit në respekt të ankandit brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	Çmimi minimal klerues i ankandit të tregut brenda së njëjtës ditë
	Çmimi klerues më i vogël i pranuar në respekt të ankandit brenda së njëjtës ditë.

	është
	
	

	bëhet
	Çmimi minimal klerues i ankandit të tregut të ditës në avancë
	Çmimi klerues më i vogël i pranuar në lidhje me një ankand tregut të ditës në avancë.

	
	Shtohet 

	është
	
	

	Bëhet
	Çmimi minimal klerues i tregut të vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë
	Çmimi klerues më i vogël i pranuar në lidhje me tregun e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	Faturë
	Ka kuptimin e dhënë në seksionin G.4.2.



	bëhet
	
	Ka kuptimin e dhënë në seksionin G.4.3 të procedurës së klerimit dhe shlyerjes.

	
	Shtohet

	është
	Informacion mbi transaksionet në interkonektor
	Nënkupton informacionin e mëposhtëm që vjen nga një ankand në lidhje me çdo interkonektor:
1. Tregjet e ALPEX-it (i ditës në avancë ose brenda së njëjtës ditë);
2. Interkonektori përkatës ose agjenti i transaksioneve;
3. Sasi e planifikuar dhe drejtimi i energjisë elektrike të transferuar
4. Njësinë kohore të tregut përkatëse; dhe 
5. Të tjera informacione sipas procedurës dhe kushteve të kërkuara të klerimit.

	bëhet
	
	[bookmark: _Ref492650236]Nënkupton informacionin e mëposhtëm që vjen nga një ankand në lidhje me çdo interkonektor:
1. Tregjet e ALPEX-it (i ditës në avancë ose brenda së njëjtës ditë);
2. Interkonektori përkatës ose agjenti i transferimit;
3. Sasi e planifikuar dhe drejtimi i energjisë elektrike të transferuar;
4. Njësinë kohore të tregut përkatëse; dhe 
5. Të tjera informacione sipas procedurës dhe kushteve të kërkuara të klerimit.

	është
	Kalendari i procesit të zgjidhjes së mosmarrëveshjes
	Nënkupton afatet të vendosura nga ALPEX-i gjatë kohës të cilat midis të tjerash specifikojnë afatet kohore dhe periudhën kohore për ndërmarrjen e veprimeve në lidhje me zgjidhjen e mosmarrëveshjeve. 

	bëhet
	
	Nënkupton afatet e vendosura nga ALPEX-i lidhur me periudhën kohore për ndërmarrjen e veprimeve në lidhje me zgjidhjen e mosmarrëveshjeve.

	është
	Koha e hapjes së portës
	Nënkupton kohën nga e cila anëtari i Bursës mund të dorëzoj urdhërporosi në ETSS.

	bëhet
	
	Nënkupton kohën sipas CET-it nga e cila anëtari i Bursës mund të dorëzoj urdhërporosi në ETSS.

	është
	Koha e mbylljes së portës
	· Në tregjet e ditës në avancë dhe ankandin brenda së njëjtës ditë ka kuptimin e kohës së mbylljes së portës së ankandit.
· Në tregtimin e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë nënkupton kohën përfundimtare të tregtimin për njësi kohore tregu siç specifikohet në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe procedurat.

	bëhet
	
	· Në tregjet e ditës në avancë dhe ankandin brenda së njëjtës ditë ka kuptimin e kohës së mbylljes së portës së ankandit sipas CET-it.
· Në tregtimin e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë nënkupton kohën përfundimtare sipas CET-it të tregtimit për njësi kohore tregu siç specifikohet në Rregullat e Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme dhe procedurat.

	është
	
	

	bëhet
	Komiteti i Incidencës
	Nënkupton një komitet vendimmarrës që thirret nga ALPEX-i në lidhje me parashikimet në procedurat e Marrëveshjes Operacionale të Bashkimit të Tregut të Ditës në Avancë dhe/ose Tregut të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë.

	
	Shtohet

	është
	
	



	bëhet
	Kongjestion i tregut
	Nënkupton një situatë në të cilën teprica ekonomike për Bashkimin e vetëm të Tregut të Ankandeve të Ditës në Avancë dhe/ose Tregut Brenda së Njëjtës Ditë kufizohet nga kapaciteti ndërkufitar ose kufizimet në alokim

	
	Shtohet

	është
	Kufiri maksimal i lejuar i çmimit të ankandit brenda së njëjtës ditë
	Nënkupton çmimi klerues maksimal i pranuar në lidhje më një ankand brenda së njëjtës ditë. 

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	Kufiri maksimal i lejuar i çmimit për Tregun e Ditës në Avancë
	Nënkupton çmimi klerues maksimal i pranuar në lidhje më një ankand brenda së njëjtës ditë. 

	bëhet
	
	Nënkupton çmimi maksimal klerues i lejuar në një ankand të ditës në avancë për të cilin ALPEX-i i referohet si mundësi për kryerjen e një ankandi të dytë.

	është
	Kufiri maksimal i lejuar i çmimit të ankandit të dytë
	Nënkupton çmimi klerues maksimal i pranuar në lidhje me një ankand të ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	Shfuqizohet
	

	është
	Kufiri maksimal i lejuar i çmimit të Tregut të Vazhdueshëm Brenda së Njëjtës Ditë
	Nënkupton çmimi maksimal i përputhur i pranuar për Tregun e Vazhdueshëm Brenda së Njëjtës Ditë.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	Kufiri minimal i lejuar i çmimit për Tregun e Ditës në Avancë
	Nënkupton çmimi klerues minimal i pranuar në një ankand të ditës në avancë.

	bëhet
	
	Nënkupton çmimi minimal klerues i lejuar në një ankand të ditës në avancë për të cilin ALPEX-i i referohet si mundësi për kryerjen e një ankandi të dytë.

	është
	Kufiri minimal i lejuar i çmimit të ankandit të dytë
	Nënkupton çmimi klerues minimal i pranuar në lidhje me një ankand të ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	Kufiri minimal i lejuar i çmimit të Tregut Ankandit Brenda së Njëjtës Ditë
	Nënkupton çmimi klerues minimal të pranuar në lidhje me ankandin brenda së njëjtës ditë. 

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet



	është
	Kufiri minimal i lejuar i çmimit Tregut të Vazhdueshëm Brenda së Njëjtës Ditë
	Nënkupton çmimi i përputhur minimal i pranuar për tregun e vazhdueshëm brenda së njëjtës ditë.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	Kufizimi i ankandit
	Për ankandet e ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë, nënkupton një situatë ku kurba e grupuar e urdhërporosi blerjeje dhe kurba e grupuar e urdhërporosi shitjeje në ankand nuk do të priten brenda kufirit të lejuar të çmimit maksimal dhe minimal.

	bëhet
	
	Për ankandet e ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë, nënkupton një situatë ku kurba e grupuar e urdhërporosi blerjeje dhe kurba e grupuar e urdhërporosi shitjeje në ankand nuk do të priten brenda çmimit maksimal dhe minimal të urdhërporosive.

	është
	Libri e urdhërporosive
	Nënkupton përmbledhjen ku urdhërporositë futen në ETSS nga anëtarët e Bursës për tregtimin në tregun me shumicë të energjisë elektrike ku produktet janë renditur.

	bëhet
	
	Ka kuptimin e dhënë në seksionin F.2.5 të Rregullave të Tregut të Energjisë Elektrike-Kushtet e përgjithshme.

	është
	LIDA – 1
	Nënkupton ankandin e parë lokal të tregut brenda së njëjtës ditë duke i konsideruar zonat e ofertimit AL dhe KS dhe/ose zona të tjera ofertimi të ndara, e kryer për një ditë livrimi duke mbuluar njësinë kohore të tregut në ditën e përcaktuar të livrimit siç përshkruhet në tabelën e paragrafit A.2.4.6 të procedurës së tregtimit.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	LIDA-2
	Nënkupton ankandin e dytë lokal të tregut brenda së njëjtës ditë duke i konsideruar zonat e ofertimit AL dhe KS dhe/ose zona të tjera ofertimi të ndara, e kryer për një ditë livrimi duke mbuluar njësinë kohore të tregut në ditën e përcaktuar të livrimit siç përshkruhet në tabelën e paragrafit A.2.4.6 të procedurës së tregtimit.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	LIDA-3
	Nënkupton ankandin e tretë lokal të tregut brenda së njëjtës ditë duke i konsideruar zonat e ofertimit AL dhe KS dhe/ose zona të tjera ofertimi të ndara, e kryer për një ditë livrimi duke mbuluar njësinë kohore të tregut në ditën e përcaktuar të livrimit siç përshkruhet në tabelën e paragrafit A.2.4.6 të procedurës së tregtimit.

	bëhet
	
	

	
	Shfuqizohet

	është
	
	



	bëhet
	Marrëveshjes Operacionale të Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë dhe/ose Tregjeve të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë
	Nënkupton marrëveshjen ndërmjet NEMO-ve dhe OST-ve sipas së cilës parashikohet kundër i përmbledhur i bashkëpunimit midis palëve për organizmin e Bashkimit të Tregjeve të Ditës në Avancë dhe/ose tregjeve të ankandeve brenda së njëjtës ditë.

	
	Shtohet

	është
	Rezultatet paraprake të Tregut të Bashkuar
	Rezultatet e Bashkimit të Tregjeve të cilat dërgohen nga Ofruesi i Shërbimit të Bashkimit të Tregjeve te NEMO-t me qëllim të vlerësimi.

	bëhet
	Rezultatet paraprake nga Bashkimi i Tregjeve 
	Rezultatet e Bashkimit të Tregjeve të cilat dërgohen nga Ofruesi i Shërbimit të Bashkimit të Tregjeve tek NEMO-t me qëllim të vlerësimit dhe që publikohen tek anëtarët e Bursës dhe TSO.

	është
	
	

	bëhet
	Rezultatet përfundimtare globale
	Rezultatet e Bashkimit të Tregjeve që janë konfirmuar nga NEMO and OST-të (OST-të në respekt të me kapacitetin ndërkufitar dhe kufizimeve të alokimit).
Skedari i rezultateve përfundimtare globale gjenerohet nga sistemi TI i ofruesit të shërbimit të Bashkimit të Tregjeve dhe konfirmon rezultatet e Bashkimit të Tregjeve.

	
	Shtohet

	është
	Risku brenda së njëjtës ditë
	Ka kuptimin e dhënë në seksionin G.5.2. 

	bëhet
	
	Ka kuptimin e dhënë në seksionin G.5.2 në procedurën e klerimit dhe shlyerjes.

	
	Shtohet

	është
	SDAC 
	Bashkimi i ditës në avancë në një të vetëm.

	bëhet
	SDAC (Bashkimi i Vetëm i Tregjeve të Ditës në Avancë)
	Nënkupton procesin e vazhdueshëm ku urdhërporositë e grupuara përputhen dhe kapaciteti ndërkufitar alokohet njëkohësisht për zona të ndryshme ofertimi në Tregun e Ditës në Avancë. 

	është
	
	

	bëhet
	SIDC (Bashkimi i Vetëm i Tregjeve të Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë)
	Nënkupton procesin e vazhdueshëm ku urdhërporositë e grupuara përputhen dhe kapaciteti ndërkufitar alokohet njëkohësisht për Zona të ndryshme ofertimi në Tregun e Ankandeve Brenda së Njëjtës Ditë.

	
	Shtohet

	është
	Shlyerja e transaksioneve
	Nënkupton procesin e lëvizjes së mjeteve monetare ndërmjet llogarive bankare të palëve që marrin pjesë në shlyerjen e transaksioneve, ka kuptimin e dhënë në seksionin G.3.4. 

	bëhet
	
	Nënkupton procesin e lëvizjes së mjeteve monetare ndërmjet llogarive bankare të palëve që marrin pjesë në shlyerjen e transaksioneve, ka kuptimin e dhënë në seksionin G.3.4 në procedurën e klerimit dhe shlyerjes

	
	Shtohet

	është
	Tarifa fikse vjetore
	Nënkupton një tarifë fikse për t’u paguar tek ALPEX-i nga një entitet për vazhdimin e marrëdhënieve si anëtar i Bursës dhe/ose anëtar i klerimit siç parashikohet në lista e tarifave të ALPEX-it.



	bëhet
	
	Nënkupton një tarifë fikse për t’u paguar tek ALPEX-i nga një anëtarë burse për vazhdimin e marrëdhënieve si anëtar i bursës dhe/ose anëtar i klerimit siç parashikohet në lista e tarifave të ALPEX-it.

	është
	
	

	bëhet
	Teprica ekonomike për Bashkimin e vetëm të Tregut të Ditës në Avancë dhe Brenda së Njëjtës Ditë
	Nënkupton shumën nga: 
i. teprica e furnizuesve për Bashkimin e vetëm të Tregut të Ditës në Avancë dhe Brenda së Njëjtës Ditë për periudhën kohore përkatëse;
ii. teprica e konsumatorëve për Bashkimin e vetëm të Tregut të Ditës në Avancë dhe Brenda së Njëjtës Ditë;
iii. të ardhurat nga kongjestioni; dhe
iv. kostot dhe përfitimet e tjera të cilat rrisin eficiencën ekonomike për periudhën kohore përkatëse, teprica e furnizuesve dhe konsumatorëve është diferenca midis urdhërporosive të pranuara dhe çmimit të klerimit për njësi energjie shumëzuar me volumin e energjisë të urdhërporosive.

	
	Shtohet

	është
	
	

	bëhet
	Të ardhurat nga kongjestioni
	Nënkupton të ardhurat të marra si rezultat i alokimit të kapaciteteve. 

	
	Shtohet

	është
	Urdhërporosi marrëse e çmimit me përparësi (shitjeje/blerjeje)
	Urdhërporositë marrëse e çmimit me përparësi janë urdhërporosi me hapa orare (blerjeje/shitjeje) të dorëzuar për një çmim të barabartë me (maksimum/minimum) e kufirit të lejuar të çmimit në ankandet e ditës në avancë dhe brenda së njëjtës ditë. 

	bëhet
	
	Urdhërporositë marrëse e çmimit me përparësi janë urdhërporosi me hapa (blerjeje/shitjeje) të dorëzuar për një çmim të barabartë me (maksimum/minimum) e të çmimit të urdhërporosive në ankandet e ditës në avancë dhe/ose brenda së njëjtës ditë. 



